
วิเคราะห์ถึงการแสดง “อัดลักษณ์” และแนวความคิดทางการเมืองของเชียวฮุดเสง

การท่ีจะวิเคราะห์การแลดง “อัตลักษณ์” ของเซียวฮุดเลงจากบทบาทและการเคล่ือนไหว 
ทางการเมืองน้ัน ควรท่ีจะต้องทราบถึงความหมายของคำว่า “อัตลักษณ์’ ท่ีมืการกล่าวถึงในงาน 
การคิกชาเร่ืองอ่ืน ๆ  เลียก่อน ดังเช่น ในงานการคิกชาของ James D Barber. จากหนังสือซ่ึอ The 
Interplay of Presidential Character and style : A Paradigm and Five Illustration” ซ่ึงมองว่า 
อัตลักษณ์เป็นทัศนคติต่อตนเองและส่ิงแวดล้อม และอัตลักษณ์เป็นตัวเช่ือมโยงและเป็นผลสะท้อน 
ของความต้องการข้ันพ้ืนฐาน การปกป้องตนเองและการเปล่ียนแปลงทางด้านจิตใจ ในแนวคิดของ 
Barber น้ัน หลักสำคัญของบุคลิกภาพอยู่ท่ีอ้ตลักษณ์ (character) ซ่ึงหมายถึงแนวทางท่ีใช้ในการ 
ดำเนินชีวิตของตนเอง และเป็นแนวทางท่ีมืลักษณะถาวร อัตลักษณ์มีการพัฒนาและเติบโตจาก 
ประสบการณ์ในวัยเด็ก ซ่ึงมืความลัมพันธ์ลับบิดามารดาพ่ีน้อง เพ่ีอนวัยเด็ก ตลอดจนถึงตัวตนเอง 
และปัจจัยด้านวัตถุโดยรอบ1

ในงานการคิกษาฃองทิพยํธิดา ๓ กะนันทน์ เร่ือง ‘‘อัตลักษณ์ของวัยรุ่นและการใช้ล่ือคารา 
โอเกะ” ก็ได้ให้ความหมายของคำว่า “อัตลักษณ์” ว่าหมายถึง ความเป็นตัวตน เป็นการมองตัวตน 
ของเขาเองว่าเป็นอย่างไรและการท่ีบุคคลอ่ืนในลังคมมองเขาอย่างไร ในการท่ีเขาแลดงบทบาทต่อ 
ผู้อ่ืน การแปลความหมายจากพฤติกรรมต่าง  ๆ บางคร้ังก็เกิดความพยายามจำลัดตัวตนของตน 
เองข้ึนมาใหม่ ด้วยลักษณะท่ีอยากให้ผู้อ่ืนมองเขา2 หรือในการคิกษาของ พต.ท.สุนทร เพราะ 
สุนทร เร่ือง “อัตลักษณ์ของอธิบดีกรมตำรวจไทย” ได้ให้ความหมายของ “อัตลักษณ์” ว่า หมายถึง
1) คุณภาพ ลักษณาการ คุณลมบิติหรือลักษณะซ่ึงแสดงให้เห็นถึงสาระสำคัญของบุคคลหน่ึงหรือ 
ส่ิงใดส่ิงหน่ึง 2) ในด้านท่ีเป็นคุณลมปติทางศีลธรรม หมายถึงการจัดระเบียบ ลักษณะการทัศนคติ 
และนิลัยให้เป็นไปตามมาตรฐานความประพถุติท่ีมุ่งประสงค์และ 3)ระบบชีวิตของบุคคลหน่ึงซ่ึง 
ประกอบด้วยเหตุจูงใจ ทัศนคติ นิลัย อารมณ์สะเทือนใจ อุดมคติ และคุณค่าอันเป็นตัวกำหนดให้ 
บุคคลเลือกทางปฎิปติในสถานการณ์หน่ึง 3ๆ

บทที่ 6

1 James D. Barber, The Interplay of Presidential Character and Style: A Paradigm and Five 
Illustrations. (Boston: Little Brown and Co,1975), p.64.

2 ทิพย์ธิดา ๓กะนันทน์, “อัตลักษณ์ของวัยรุ่นและการใช้ส่ือคาราโอเกะ’' (วิทยานิพนธ์นิเทศศาสตรมหา 
บัณฑิตสาขาวิชาการส่ือสารมวลซน ภาควิชาส่ือสารมวลซน บัณฑิตวิทยาลัยจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย,2541), 
หน้า 21.

3 พต.ท.สุนทร เพราะสุนทร, ’’อัตลักษณ์ของอธิบดีกรมตำรวจไทย” (ปริญญารัฐศาสตรดุษฎีบัณฑิต 
สาขาวิชารัฐศาสตร์บัณฑิตวิทยาลัย, จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย,2539), หน้า 15.
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จากงานการศึกษาข้างต้นท่ีทำการศึกษาเร่ืองเก่ียวกับ “อ'ตลักษณ์” ทำให้พอท่ีจะสรุป 

ความหมายของคำว่า “อ'ตลักษณ์’ ได้ว่าหมายถึง ลักษณะท่ีสำคัญของบุคคล ซ่ึงมีคุณสมบติทาง 
ศีลธรรมและจรยธรรมอันจะเป็นแนวทางของความประพฤติท่ีมุ่งประสงค์ รวมท้ังแบบอย่างพฤติ 
กรรมหรือ ท่าทีท่ีบุคคลแสดงออกให้เห็นอยู่เร่ือย  ๆในบุคลิกภาพของบุคคลน้ัน ดังน้ัน “อัตลักษณ์" 
ก็คือ การตอบคำถามว่า “Who am !" ซ่ึง'ในแต่ละบุคคลก็'จะมีอัตลักษณ์ใด้หลายอัตลักษณ์ คือ 
การมองตนเองในแง่มุมต่าง  ๆ ซ่ึงอาจมีใด้หลายแง่มุมท้ังน้ีเพราะในฐานะท่ีเป็นสมาชิกของแต่ละ 
หน่วย หลาย  ๆหน่วยของลังคม ก็จะมีบทบาทท่ีต่างกันไป4

นอกจากจะทำความเข้าใจเก่ียวกับความหมายของคำว่า “อัตลักษณ์, แล้ว เน่ืองจากการ 
จะมีการวิเคราะห์ท่ีเก่ียวข้องกับอัตลักษณ์ความเป็น “จีนสยาม” ซ่ึงอาจจะยังไม่มีความอัดเจนใน 
ลักษณะบางประการของความเป็น "จีนสยาม” จึงจำเป็นท่ีจะต้องทำความเข้าใจเก่ียวกับลักษณะ 
ความเป็น “จีนสยาม” จากงานการคืกษาอ่ืน  ๆ เพ่ือท่ีจะทำให้การวิเคราะห์ถึงอัตลักษณ์ของ 
เชียวฮุดเสง1ว่ามีความเป็น “จีน” เป็น “ไทย” หรือมีท้ังลองอัตลักษณ์ท่ีในงานการศึกษาน้ีเรืยกว่า 
“จีนสยาม" ได้เข้าใจอัดเจนยงข้ึน

งานการศึกษาท่ีมีการกล่าวถึงลักษณะของ “จีนสยาม” ได้แก่ วิทยานิพนธ์ของนครินทร์ 
เมฆไตรรัตน์ เร่ือง “ประวิติศาสตร์ภูมิปัญญาของการเปล่ียนระบบการปกครองสยามระหว่าง 
พ.ศ.2470 -  2480" ได้กล่าวถึง “จีนสยาม" ว่าเป็นกลุ่มท่ีมีความลัมพันธ์กับอาชีพนักหนังสือพิมพ์ 
นับต้ังแต่ทศวรรษท่ี 2460 และ 2470 และพวกปัญญาชนของจีนสยามหลายคนก็เป็นนักหนังสือ 
พิมพ์เองด้วย เน่ืองจากพวกเขาเป็นผู้ท่ีมีความสามารถในการใช้ภาษาไทยได้เป็นอย่างดี นอกจาก 
น้ันกลุ่มจีนสยามยังเป็นกลุ่มคนจีนท่ีอยู่อย่างผูกพันกับประเทศสยามและได้ก่อต้ัง “สโมสรสยาม 
จีนางกูร” ข้ึนในปี พ.ศ.2452 และ “สโมสรสามัคคีจีนสยาม” ข้ึนในปี พ.ศ.2457 ซ่ึงจะมีความแตก 
ต่างจากกลุ่ม “คนจีน” ท่ีจะจำกัดตัวเองอยู่ในชุมชนซาวจีนมากกว่าจะมามีความสัมพันธ์ทางลังคม 
และวัฒนธรรมกับกลุ่มชนช้ันกลางโดยส่วนรวม5

นครินทร์ เมฆไตรรัตน์ ยังได้กล่าวเพ่ิมเติมถึงลักษณะของจีนสยามในบทความเร่ือง “พลัง 
ของกระแสชาตินิยมกับการเมืองไทยในทศวรรษ 2470 -  2480” ว่ากลุ่มจีนสยามก็คือ “คนไทย 
ผสม” กล่าวคือมี “เช้ือลายจีน" ซ่ึงไม่ควรนับเป็น “คนไทย" หรือเป็น “ชาติไทย" ตามคำนิยมมาตร 
ฐานของลัทธิรักชาติบ้านเมือง (patriotism) ในสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าฯ แต่'อย่าง'ไรก็ดี 
กิจกรรมทางลังคมและสำนึกของคนกลุ่มน้ี ได้ดำเนินไปพร้อมกับคำนิยามตนเองว่าเป็น “คนไทย,,

4 ทิพย'ธิดา เภกะนันทน์, “อัตลักษณ์ของวัยณุ่และการใช้ส่ือคาราโอเกะ". หน้า 22.
5 นครินทร์ เมฆไตรรัตน์, “ประวัติศาสตร์ภูมปัญญาของการเปล่ียนระบบการปกครองสยามระหว่าง

พ.ศ.2470- พ.ศ.2480"(วิทยานิพนธ์อักษรศาสตรมหาบัณฑิตภาควิชาประวัติศาสตร์บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลง 
กรณ์มหาวิทยาลัย,2528)1หน้า 112-121.
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และมีความ “รักชาติไทย’’ และกลุ่มคนไทยผสมซ่ึงรวมตัวกันเป็นกลุ่มในนามลโมสรจีนสยามจีนาง 
กูรและสามัคคีจีนลยามเป็นต้นน้ัน แม้ว่าในสายตระกูลคือซาวจีนรุ่นใดรุ่นหน่ึง แต่ก็จะมีความคิด 
แบบแผนชีวิต สำนึกทางสังคม รวมท้ังทัศนคติทางการเมืองแตกต่างจากกลุ่มคนซ่ึงรวมตัวกันอยู่ 
หนาแน่นรอบ  ๆ สยามพานิชจีนสโมสรและสมาคมการค้า คนกลุ่มน้ีมีความสามารถใช้ภาษาไทย 
ได้เป็นอย่างดีและมีความคิดและเช่ือว่าตนเองเป็น “คนไทย,, และเป็นผู้มีความรักบ้านเกิดเมือง 
นอน คือเมืองไทย6

ในงานของเกษียร เตซะพีระ เร่ือง “ความเป็นจีนในสยาม” ได้กล่าวถึง '‘ความเป็นจีน 
สยาม” ว่า เป็นเอกลักษณ์ต่างหากที่เกิดขึ้นแก่คนเชื้อสายจีนที่อพยพมาตั้งหลักแหล่งและม ี
ปฏิสัมพันธ์ติดต่อคบหาแลกเปล่ียนเรียนรู้ผสมผสานทางลังคมวัฒนธรรมกับคนไทยและคนชนชาติ 
อ่ืน  ๆบนแผ่นดินไทย ความเป็น “จีนสยาม,, จึงเป็นเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมระหว่างความเป็นจีน, 
ความเป็นไทย และความเป็นอะไรอ่ืน  ๆ เป็นส่ิงท่ีมืประสบการณ์ โครงสร้างความรู้สึก ความอ่อน 
ไหวรับรู้ และกาลเทศะอันเป็นบุคคลิกเฉพาะตัว ซ่ึงเทศะ (sense of place) ของ “จีนสยาม” จีงไม่ 
ใช่ปักก่ิง เข่ียงไฮ้ ชัวเถา หรือกวางตุ้ง แต่เป็น สำเพ็ง เยาวราช เจริญกรุง บางรัก เป็นต้น และกาละ 
ของ “จีนสยาม,, ก็คือสมัยสมบูรณาญาสิทธิราชย์ หรือสมัยคณะราษฎร สมัยคณะรัฐประหาร จน 
มาถึงสมัยแผนพัฒนาและสืบเน่ืองมาจนถึงสมัยปัจจุบัน กล่าวอีกนัยหน่ึงก็คือสมัยประชาธิปไตย 
ของเมืองไทย ซ่ึงเป็นสมัยท่ีจีนสยามก่อร่างสร้างตัว น่ึคือ “ที่,, และ “เวลา" แห่งการก่อรูปของจีน 
สยาม ให้ความสำนึกและความหมาย ความจำ คุณค่า แก่ทุกอย่างท่ีจีนสยามเป็นและมี7

นอกจากน้ัน เกษียร เตซะพีระ ยังกล่าวถึงลาเหตุท่ีทำให้มองไม่เห็นความเป็น “จีนสยาม" 
ซึ่งเป็นลิ่งที่มือยู่ในสังคมไทย ว่าเป็นเพราะคติชาตินิยมไทยแบบเก่าที่เน้นความเป็นอันหนึ่งอัน 
เดียวกันบนแกนเช้ือชาติ และเป็นเพราะคติความเช่ือเร่ือง “ความเป็นจีน” ท่ีแพร่กระจายข้ึนมาจาก 
การหล่อเล้ียงของกระแสชาตินิยมก็กมินต้ัง กับชาตินิยมไทยในยุคลมัยหน่ึง ด้วยสมมุติฐานท่ีว่าคน 
จีนกับคนไทยในเมืองไทย แยกกันอยู่ห่างไกลไม่ข้องเก่ียวประสมประลานกัน จึงทำให้มองไม,เห็น 
“ความเป็นจีนสยาม” ท่ีแท้จริงและท่ีดำรงอยู่ในเมืองไทย8

ในงานการศึกษาของ สุภางค์ จันทวานิช เร่ือง “From Siamese-Chinese to Chinese- 
Thai: Political Conditions and Identity Shifts among the Chinese in Thailand” ได้อธิบายถึง

6 นคริน'vif เมฆไตรรัตน์, พลังของกระแสชาตินิยมกันการเมืองไทยในทศวรรษ 2470 -  2480. โครงการ 
สัมมนาทางวิชาการ “ไทย -  สยาม : นามน้ันสำคัญไฉน" จัดโดยภาควิชาประว้ติศาสตริคณะศิลปศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์วันท่ี 8 พฤศจิกายน พ.ศ.2542. (อัดสำเนา) 1หน้า 4 -5 .

7 เกษียร เตชะพีระ, แลลอดลายมังกร: รวมข้อเขียนว่าด้วยความเป็นจีนในสยาม. (กรุงเทพฯ: คบไฟ, 
2537),หน้า52-53.

8 เร่ืองเดียวกัน,หน้า43-51.
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ความแตกต่างในการปรับตัวเองของ “คนจีนสยาม” กับ '‘คนจีน” ในช่วงท่ีพระบาทสมเด็จพระ 
มงกุฎเกล้าฯ ทรงประกาศกฎหมายต่าง  ๆ ท่ีมีจุดประสงค์ท่ีจะต้องการ “ผสมกลมกลืน” “ชาวจีน’’ 
ซ่ึงเป็นส่ิงท่ี “คนจีนสยาม” ท่ีมีความผูกพันใกล้ชิดอยู่กับสังคมไทยตระหนักดีถึงความต้องการตัง 
กล่าวของรัฐบาลไทยจึงลามารถที่จะปรับตัวเองไปตามนโยบายของรัฐบาลไทยได้ดีกว่า ตังจะเห็น 
ได้จาก “คนจีนสยาม,, ในช่วงเวลาตังกล่าวจะมีการใช้นามสกุลไทย ตามพระราชนัญญ่ตินามสกุล 
พ.ศ.2456 ในขณะท่ี “คนจีน" จะไม่มีการปรับตัวไปตามนโยบายตังกล่าวจะยังคงใช่แต่แช่จีนตาม 
เดิม9

ในวิทยานพนธ์ฃอง ธมลวรรณ ต้ังวงษ์เจรัญ เร่ือง “เอกลักษณ์ชาดิพันธ์ของคนไทยเชอ 
ลายจีนในชุมซนอ้อมใหญ่” ได้กล่าวถึงลักษณะของคนจีนรุ่นท่ีลองท่ีเข้ามาอยู่ในเมืองไทยซ่ึงตรง 
กับเซียวฮุดเสงตามประว้ติท่ีพ่อของเขาเข้ามาอยู่ในเมืองไทยเป็นรุ่นแรกและเขาจึงได้เกิดในเมือง 
ไทยเป็นชาวจีนรุ่นท่ีลองว่า เป้าหมายในการดำรงชีวิตของคนกลุ่มน้ีจะอยู่ภายใต้บรับทของสังคม 
ไทยและสามารถปรับตัวเข้ากับสังคมไทยได้มากกว่าชาวจีนรุ่นแรก การตัดสินใจเลือกเป็นคนไทย 
จะเป็นประโยชน์ต่อพวกเขาในอนาคตมากกว่าการเลือกเป็นคนจีนในสังคมไทย อย่างไรก็ตามคน 
กลุ่มนี้ยังคงรักษาเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมจีนของตนไวิในฐานะสมาชิกของครอบครัวคนไทยเช้ือ 
สายจีน โดยจะเลือกธำรงเอกลักษณ์ท่ีมีจุดเน้นทางวัฒนธรรมนำเอกลักษณ์ความเป็นไทยเข้ามา 
ผสมผสานกลายเป็นเอกลักษณ์ที่มืองค์ประกอบทั้งไทยและจีนผสมผสานกัน หรือเรียกว่า
“ทวิลักษณ์” (Double Identity) ในส่วนเอกลักษณ์ความเป็นจีนได้แก่ การปฏิบัติตามประเพณีและ 
วัฒนธรรมท่ีเน้นการไหว้เจ้าและบูชาบรรพบุรุษ, ใช้ภาษาจีนภายในครอบครัวและหมู่มิตรสหายท่ีมี 
เช้ือสายจีน, สืบสกุลและนับญาติทางฝ่ายชาย, นิยมอาชีพค้าขาย, บริหารการค้าแบบครอบครัว 
พ่อเป็นผู้มีอำนาจในการตัดสินใจมากท่ีสุด ส่วนเอกลักษณ์ไทยท่ีผสมผสานคือ การแต่งกายแบบ 
สากลสมัยนิยม, ปฏิบัติตามประเพณีไทย เช่น ทำบุญท่ีวัดในวันสำคัญทางศาสนา ทักทายผู้อาวุโส 
ด้วยการยกมือไหว้, ใช้ภาษาไทยและคืกษาภาษาต่างประเทศเพ่ิมเติมสำหรับคนรุ่นใหม่เพื่อผล 
ประโยชน์ในอนาคต และรูปแบบครอบครัวเปล่ียนเป็นครอบครัวเด่ียวมากช้ืน10

Supang Chantavanich, “From Siamese-Chinese to Chinese-Thai: Political Conditions and 
Identity Shifts among the Chinese in Thailand” ใน Ethnic Chinese as Southeast Asians. (Singapore: 
Institute of Southeast Asian Studies, 1997) ,p.237.

10 ธมลวรรณ ต้ังวงษ์เจริญ, “เอกลักษณ์ชาติพันธ์ของคนไทยเช้ือสายจีนในชุมชนอ้อมใหญ่” (วิทยา 
นิพนธ์ปริญญามานุษยวิทยามหาบัณฑิต สาขาวิชามานุษยวิทยา ภาควิชาสังคมวิทยาและมานุษยวิทยา บัณฑิต 
วิทยาลัย จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2542), หน้า 159 -  197.
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จากการงานการศึกษาท่ีได้กล่าวถึงลักษณะความเป็น “จีนสยาม” ข้างต้น ทำให้พอท่ีจะ 

สรุปลักษณะของความเป็น “จีนสยาม" ในงานการศึกษาเร่ืองต่างๆ ดังกล่าว ได้ดังน้ี
1. มีเช้ือลายจีนอยู่ในเมืองไทยใช้ภาษาไทยได้เป็นอย่างดี
2. มีแบบแผนชีวิต สำนึกทางลังคม ทัศนคติทางการเมืองท่ีดำเนินไปพร้อมกับคำนิยมตน 

เองว่าเป็น “คนไทย,’ และมีความรักบ้านเกิดเมืองนอน คือ เมืองไทย
3. มืกาลเทศะอันเป็นบุคลิกเฉพาะตัว กล่าวคือ เทศะซองจีนสยาม ก็คือ สถานท่ีต่าง  ๆใน 

เมืองไทย และกาละของจีนสยามก็คือ สมัยสมบูรณาญาสิทธิราชย์ หรือสมัยคณะราษฎร สมัย 
คณะรัฐประหาร จนมาถึงสมัยแผนพัฒนาและสืบเน่ืองมาจนถึงสมัยปัจจุบัน หรือกล่าวอีกนัยหน่ืง 
ก็คือสมัยประชาธิปไตยของเมืองไทยน่ันเอง

4. อยู่ภายใต้บรืบทของลังคมไทย ทำให้สามารถปรับตัวเข้ากับลังคมและวัฒนธรรมของ 
ไทย รวมไปถึงการปรับตัวตามนโยบายของรัฐบาลไทยได้เป็นอย่างดี และมีความลัมพันธ์ทาง 
ลังคมและวัฒนธรรมกับกลุ่มคนในลังคมไทยโดยล่วนรวม

5. จะมืการรักษาเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมแบบจีน โดยจะเลือกธำรงเอกลักษณ์ท่ีมืจุดเน้น 
ทางวัฒนธรรมและนำเอกลักษณ์ความเป็นไทยเข้ามาผสมผสานกลายเป็นเอกลักษณ์ที่มืองค ์
ประกอบท้ังไทยและจีนผสมผสานกัน

จากข้อสรุปท่ีเกิดจากงานการศึกษาต่าง  ๆ ท่ีได้กล่าวถึงลักษณะของจีนสยามข้างต้น จะ 
เห็นได้ว่ายังมืลักษณะบางประการท่ีมีปัญหาในการอธิบายถึงลักษณะจีนสยาม ได้แก่ ในข้อท่ีหน่ึง 
การท่ีกำหนดให้จีนสยามต้องมีความลามารถในการไซ้ภาษาไทยได้เป็นอย่างดีน้ัน ยังเป็นปัญหา 
อยู่ เนื่องจากอาจจะมืผู้ที่เรียกได้ว่ามืลักษณะของความเป็นจีนสยามจำนวนหนึ่งที่มิได้มืความ
สามารถในการใช้ภาษาไทยได้เป็นอย่างดี เพียงแต่มืความลามารถใช้ภาษาไทยในการสนทนาใน 
ชีวิตประจำวันได้เท่าน้ัน แต่ไม่สามารถท่ีจะใช้ภาษาไทยในการเขียนหนังสือได้ หรือแม้แต่การใช้ 
ภาษาในการสนทนาก็อาจจะยังไม่สามารถท่ีจะสนทนาได้อย่างชัดเจนตามแบบภาษาไทย แต่มื
การใช้ภาษาไทยสำเนียงจีน

ข้อที่ลองนั้นก็มิอาจจะสรุปลงไปได้ว่า”จีนสยาม”นั้นจะเป็นผู้ที่มืความรักบ้านเกิดเมือง 
นอนคือเมืองไทยแต่เพียงประเทศเดียว ซ่ึงหมายความว่าจะต้องกำหนดเฉพาะผู้ท่ีเกิดในเมืองไทย 
เท่าน้ัน จึงจะมืลักษณะเป็น “จีนสยาม’' แต่มิได้เป็นเซ่นน้ันเสมอไป เพราะยังคงมื “จีนสยาม” ส่วน 
หน่ึงท่ีไม่ได้เกิดในเมืองไทย แต่เข้ามาอยู่ในเมืองไทยต้ังแต่อายุยังน้อย และอาจจะมืความรักเมือง 
ไทยได้เซ่นเดียวกัน และในขณะเดียวกันก็มื “จีนสยาม" ท่ีมืเมือง1ไทยเป็นบ้านเกิดและ/หรือเมือง 
นอน แต่มิได้มีเพียงความรักเมืองไทยเท่าน้ัน แต่ยังคงมืความรักเมืองจีนท่ีเป็นประเทศของบรรพ 
บุรุษด้วย



265
ในข้อท่ีสามน้ันก็ไม่อาจท่ีจะใช้คำว่าเทศะของ “จีนสยาม” ครอบคลุมถึงสมัยประชาธิปไตย 

ของเมืองไทยได้ เพราะว่าคำว่า “สมัยประชาธิปไตย’’ น้ันมืความกว้างและครอบคลุมมาถึงปัจจุบัน 
ซ่ึงเป็นการใช้คำผิดท่ีผิดเวลา เน่ืองจากภายหลังจากท่ีประเทศสยามได้เปล่ียนช่ือเป็นประเทศไทย 
ในสมัยจอมพล ป. พิบูลสงครามแล้ว ก็ไม่น่าจะมืการเรียกผู้ท่ีมืลักษณะการผสมผสานระหว่าง 
ความเป็น “จีน" และความเป็น “ไทย” ว่า “จีนสยาม”

จากข้อสรุปข้างต้นท่ียังคงมืปัญหาดังกล่าวน้ัน ทำให้พอท่ีจะสรุปได้ว่า “จีนสยาม” จะมื 
ลักษณะดังน้ีคือ เป็นผู้ท่ีมืเช้ือลายจีน ท่ีอยู่ภายใต้บรีบทของลังคมไทยในช่วงสมัยสมบูรณาญา 
สิทธิราชย์ จนถึงก่อนสมัยท่ีจะมืการเปล่ียนแปลงช่ือประเทศในปี พ.ศ.2484 โดยท่ีจะเป็นซาวจีนท่ี 
เข้ามาอยู่ในเมืองไทยและ/หรีอลูกหลานในระยะเวลานานพอลมควร จึงทำให้มืปฎิลัมพันธ์กับคน 
กลุ่มใหญ่ของลังคมก็คือ “คนไทย” จนคนกลุ่มน้ีสามารถใช้ภาษาไทยในการล่ือสาร และเรียนรู้ 
พร้อมกับปรับตัวให้เข้ากับการเมือง เศรษฐกิจ ลังคมและวัฒนธรรมไทย กระท่ังมืความผูกพันกับ 
เมืองไทย โดยอาจจะยังคงมืความผูกพันกับเมืองจีนด้วย คนเหล่าน้ีอาจจะอยู่ในเมืองไทยตลอดไป 
หรือกลับไปใช้ชีวิตบ้ันปลายท่ีเมืองจีนก็ได้

เป็นท่ีน่าลังเกตว่าแม้ว่าภายหลังการเปล่ียนแปลงซ่ือประเทศจากสยามเป็นไทยแล้ว จะไม่ 
เรียกผู้ท่ีมืลักษณะดังกล่าวข้างต้นว่าเป็น “จีนสยาม” แต่มืคำเรียกลักษณะดังกล่าวแตกต่างไปจาก 
เดิมว่า “จีนไทย” หรอ “คนไทยเช้ือสายจีน” ท้ังน้ีเน่ืองจากการเปล่ียนซ่ือประเทศ รวมถึงนโยบาย 
ของรัฐบาลไทยที่มีต่อซาวจีนในช่วงเวลาดังกล่าวซึ่งเปลี่ยนแปลงไปจากช่วงในเวลาก่อนหน้านั้น 
แต่อย่างไรก็ตาม อาจจะพอสรุปถึงลักษณะของความเป็น “จีนสยาม” ก่อนการเปล่ียนซ่ือประเทศ 
และ “จีนไทย" ภายหลังจากการเปล่ียนซ่ือประเทศ ได้ว่า มืเช้ือสายจีน อยู่ภายใต้บริบทของลังคม 
ไทยเป็นระยะเวลาพอสมควร มืปฏิลัมพันธ์กับ “คนไทย" ทำให้ลามารถใช้ภาษาไทยในการส่ือสาร 
ได้ และมีการปรับตัวเข้ากับการเมือง เศรษฐกิจ ลังคมและวัฒนธรรมไทย มีความผูกพันกับเมือง 
ไทย แต่ก็อาจจะยังคงความผูกพันกับเมืองจีนเอาไว้ ดังน้ันก็อาจท่ีจะเลือกใช้ชีวิตบ้ันปลายในเมือง 
ไทยหรือเมืองจีนก็ได้ ลักษณะดังกล่าวน้ันเป็นเพียงภาพรวมของความเป็น “จีนสยาม” หรือ “จีน 
ไทย” โดยมิได้กล่าวถึงสาเหตุท่ีทำให้ผู้ท่ีมืเช้ือสายจีนมืการผสมกลมกลืนกับความเป็น “ไทย” แล้ว 
ทำให้คนเหล่าน้ันมืลักษณะของความเป็น “จีนสยาม" หรือ “จีนไทย” เน่ืองจากจะมืลาเหตุของการ 
ผสมกลมกลืนท่ีแตกต่างกันออกไปในแต่ละช่วงเวลาและแต่ละบุคคล

เม่ือกลับมาพิจารณากรณีของ เซียวอุดเลง จากความหมายของคำว่า “อ'ตลักษณ์” ดัง 
กล่าวข้างต้นทำให้เข้าใจได้ว่า ในการ่วิเคราะห์ถึง “อ'ตลักษณ์" ในความเป็น “จีน” และ “ไทย" ของ 
เซียวธุดเลงก็เท่ากับ เป็นการคืกษาถึงการมองตนเองหรือการท่ีคนอ่ืน  ๆ มองเซียวฮุดเสงจากพฤติ 
กรรมท่ีเขาได้แสดงออกมาว่ามีความเป็น “คนจีน” “คนไทย” หรือเป็นท้ังลองอย่างซ่ึงในการคืกษา 
น้ีจะใช้คำเรียกคนท่ีมื “อ'ตลักษณ์” ท้ังลองอย่างน้ีว่า “จีนสยาม” และจากลักษณะของ “จีนสยาม”
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จากงานการคืกษ'าต่าง  ๆ ดังกล่าวเม่ือนำมาวิเคราะห์ถึง “อ'ตลักษณ์” ของเชียวฮุดเสงแล้วทำให้ 
เห็นว่าเชียวฮุดเสงน่าจะมีความเป็น “จีนสยาม" มากกว่าความเป็น “จีน" หรือ เป็น “ไทย" เพียง 
อย่างใดอย่างหน่ึง เน่ืองจากการท่ีเชียวฮุดเลงมืฐานะเป็นสมาชิกของลังคมท้ังสอง กล่าวคือเป็นคน 
เซือสายจีนท่ี๓ ดและเติบโตในเมืองไทย ซ่ึงตามประวิติของเขาถือว่าเซาเป็นคนจีนรุ่นท่ีสอง จึงทำ 
ให้เชียวธุดเลงสามารถที่จะปรับตัวเข้ากับสังคมไทยได้ดีกว่าคนจีนรุ่นแรกท่ีจะยังคงลักษณะความ 
เป็น “จีน” เอาไว้มาก

เชียวฮุดเสงจึงมื “อัตลักษณ์” ท่ีมืลักษณะท่ีเข้ากับความเป็น “จีนสยาม" ดังจะเห็นได้จาก 
“กาลเทศะ” ของเชียวฮุดเลงก็เป็นกาลเทศะของ "จีนสยาม” กล่าวคือมืถ่ินฐานและใข้ชีวิตอยู่ใน 
เมืองไทยในช่วงสมัยลมบูรณาญาสิทธิราชย์ และเชียวฮุดเลงก็มืความลามารถในการใช้ภาษาไทย 
ได้เป็นอย่างดี ทำให้เขาสามารถท่ีจะเป็นมักหน้งลือพิมพ์“ไทย” ท่ีได้มืการนิยามตนเองว่าเป็น “คน 
ไทย" โดยการนำเสนอผ่านในหมังลือพิมพ์ฉบับภาษาไทยท่ีเรืยกคนไทยว่า “พวกเรา” เรียกเมือง 
ไทยว่า “เมืองเรา” จากการท่ีเชียวฮุดแสงมืความผูกพันกับเมืองไทยในฐานะท่ีได้อยู่เมืองไทยมา 
โดยตลอดจึงได้เข้าเป็นสมาชิกของสโมสรสยามจีนางกูร และได้แสดงออกให้เห็นถึงความรักบ้าน 
เกิดเมืองนอนคือเมืองไทย โดยจะเห็นได้จากการท่ีเขากล่าวว่า “ผมจะถอนเสาเรือนไปจากกรุง 
สยามไม่ได้เป็นอันขาด”11

นอก1จากน้ันล่ิงท่ีแลดง'ให้เห็น1ว่าเชียวฮุดเสงมือัตลักษณ์ความเป็น “จีนสยาม” ก็คือการท่ี 
เชียวฮุดเสงเป็นผู้ท่ีตระหมักถึงนโยบายของรัฐบาลไทยเก่ียวกับ “ชาวจีน” จึงสามารถท่ีจะปรับตัว 
เองเข้ากับนโยบายซองรัฐบาลไทย ดังเช่น การท่ีเชียวธุดเสงได้แสดงให้เห็นว่าเขามีความเข้าใจ 
นโยบายของรัฐบาลไทยที่ไม่ต้องการให้รัฐบาลจีนเข้าแทรกแซงการปกครองชาวจีนในเมืองไทย 
เชียวฮุดเลงจึงได้กล่าวยืนยันอยูโดยตลอดท่ีจะไม่นำการเมืองจีนเข้ามาก่อให้เกิดความวุ่นวายใน 
เมืองไทย หรือการท่ีเชียวฮุดเสงได้ไปจดทะเบียนใช้นามสกุลไทยตามพระราชบัญญ้ตินามสกุล ซ่ึง 
เป็นความแตกต่างกับชาวจีนท่ีจะยังคงใช้แซ่ตามเดิม นอกจากน้ันเชียวฮุดเสงยังมีการปรับตัวเข้า 
ไปลังคมและวัฒนธรรมไทย ดังจะเห็นได้จากการแต่งกายมีการแต่งกายตามสากลนิยม นิยมใช้ผ้า 
ขาวม้าพาดบ่า มืการแสดงความเคารพตามธรรมเนียมไทยคือ การไหว้12 และมีการเค้ียวหมาก13

11 หจช. ร.7 รล.19.1/5 “สนทนากับนายเซียวฮุดเสง ลีบุญเรือง ผู้จะไปรับตำแหน่งสภานายกจีนภาค 
ใต้พแนกวัดการชนชาติจีนท่ัวไปในต่างประเทศ’’ พิมพ์!ทุย. วันท่ี 7 มีนาคม พ.ศ.2469.

12 เร่ืองเดียวกัน.
13 เร่ืองเดียวกัน, “อินเตอรวิวเสนาบดีจีน คำสนทนากับหัวหน้าคณะก๊กมีนต่อง นายเซียวฮุดเสงจะไป 

เปนสภานายกกระทรวงว่าการชนชาติจีนในต่างประเทศ" กรงเทพฯ เดลิเมล์. วันท่ี 3 มีนาคม พ.ศ.2469.
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ตามแบบอย่างคนไทย และในครอบครัวของเซียวฮุดเสงเป็นครอบครัวเด่ียว ท่ีมีการปฏิบัติท้ังตาม 
ประเพณีไทยและประเพณีจีน14

จากท่ีกล่าวมาจะเห็นได้ถึงความเป็น “จีนสยาม” ซองเซียวฮุดเสงตามลักษณะของ “จีน 
สยาม” นอกจากน้ันอัตลักษณ์ความเป็น “จีนสยาม”ของเซียวฮุดเลงยังจะเห็นได้จากการท่ีเซียวฮุด 
เลงได้มีการแสดงบทบาทและการเคล่ือนไหวท่ีคำนึงถึงผลประโยชน์ของท้ังลองชาติควบคู่กันไป ซ่ึง 
สะท้อนให้เห็นว่าเซียวฮุดเสงน้ันได้ตระหนักว่าตนเองเป็นสมาชิกของท้ังสองชาติ ฉะน้ันในการท่ีจะ 
เคล่ือนไหวใด  ๆ ก็จะต้องคำนึงถึงประโยชน์ของชาติท้ังสองเป็นสำคัญ มิใซ่คำนึงถึงผลประโยชน์ 
ของชาติใดชาติหน่ึง หรือแสดงบทบาทและการเคล่ือนไหวเพ่ือชาติใดชาติหน่ึงเท่าน้ัน

ดังจะเห็นได้ว่าเซียวฮุดเสงจะมีการแสดงบทบาทท้ังในส่วนท่ีเก่ียวข้องกับ “จีน” และ
“ไทย” ไปพร้อม  ๆ กัน กล่าวคือ สำหรับความเป็น “จีน” หรือล่วนท่ีเก่ียวข้องกับเรองของ “จีน” น้ัน 
ถึงแม้ว่าเซียวธุดเสงจะมิใช่ชาวจีนโพ้นทะเล หรือท่ีเรืยกว่า “หัวเฉียว” (Huéqiâo) ท่ีจะเป็นชาวจีน 
รุ่นแรกท่ีอพยพเดินทางเข้าไปอยู่ในต่างแดนก็ตาม แต่เซียวฮุดเสงก็ยังคงมีความผูกพันกับความ
เป็น “จีน" ท่ีสืบเช้ือลายมาจากบรรพบุรุษทำให้เขายังคงมีฐานะเป็นลูกหลานจีนหรือท่ีเรืยกว่า “หัว 
อ้ี" (Huéy'O ทำให้เขายังคงมีสำนึกในความเป็น “จีน” ของเขาอยู่ เซียวฮุดเสงจึงได้เข้าไปเก่ียวข้อง 
กับการเคล่ือนไหวทางการเมืองในเมืองจีน โดย “เร่ิม” จากการให้การสนับสนุนการเคล่ือนไหวทาง 
การเมืองเพ่ือเปล่ียนแปลงการปกครองของชุนยัดเชน

การท่ีเซียวฮุดเลงซ่ึงเป็นผู้ท่ีเกิดและเติบโตภายนอกเมืองจีน และไม่มืพันธะผูกพันอยู่กับ 
เมืองจีน เพราะตามประวัติท่ีเขากล่าวถึงตนเองน้ันได้บอกว่าครอบครัวของเขาออกจากเมืองจีนมา 
หลายช่ัวอายุคนแล้ว และไม่ปรากฏหลักฐานเก่ียวกับถ่ินท่ีอยู่หรือญาติพ่ืน้องของเขาในเมืองจีน ซ่ึง 
เห็นได้จากไม่ปรากฏหลักฐานเก่ียวกับการส่งเงินกลับไปช่วยเหลือถ่ินท่ีอยู่หรือญาติพ่ีน้องในเมือง 
จีน ซ่ึงจะแตกต่างจากชาวจีนบางคนท่ีเข้าไปเก่ียวข้องกับการเมืองในเมืองจีน เน่ืองจากชาวจีน 
เหล่าน้ันยังคงมีพันธะผูกพันในเร่ืองถ่ินท่ีอยู่และญาติพ่ืน้องของตนในเมืองจีน และจะเห็นได้ว่าชาว 
จีนที่ยังคงมีญาติพี่น้องในเมืองจีนก็มักจะล่งเงินกลับไปให้ความช่วยเหลือญาติพี่น้องของตนใน 
เมืองจีน ดังเช่น จีนฮง หรือเจ้ิงจ้ือหย่ง (ย่ีกอฮงหรือพระอนุวัตร์ราชนิยม) หลังจากท่ีร่ํารวยจากการ 
เป็นเจ้าภาษีอากรในเมืองไทยแล้วก็ได้บริจาคเงินเป็นจำนวนมากช่วยเหลือผู้ท่ีประลบอุทกภัยและ 
ในการซ่อมเข่ือนป้องกันน้ําท่วมจากแม่น้ัาหานของเมืองแต้จว และยังได้ล่งคนไปทำการก่อสร้าง 
ขนาดใหญ่ในหมู่บ้านท่ีถือกำเนิด และได้สร้างหมู่บ้านใหม่ช้ืนมาเรืยกว่า “หมู่บ้านฉีหยวน” สร้าง 
บ้านเรือนหลายหลัง มีศาลเจ้า มีบ้านตากอากาศ มีสวนดอกไม้ และมีโรงเรืยนสมัยใหม่ท่ีพร้อม

14 อมร สีบุญเรือง, หนังสืออนุสรณ์งานพระราชทานเพลิงศพ คุณหญิงอมร สีบุญเรือง. ณ เมรุวัดมกุฎ 
กษัตริย์ราม กรุงเทพฯ วันอังคารท่ี 2 ธันวาคม พ.ศ.2540, หน้า 34.
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ด้วยอุปกรณ์ทุกอย่าง ต้ังซ่ือว่า “โรงเรียนปฐมข้ันสูง จ้ือ หย่ง” รับนักเรียนจากอำ๓ อต่าง  ๆ ในเขต 
แต้จ๋ิว ไม่เก็บค่าเล่าเรียนแต่อย่างใด และให้อยู่กินนอนท่ีโรงเรียนอีกด้วย โดยค่าใช้จ่ายท้ังหมดเขา 
เป็นผู้ออก การท่ีเจ้ิงจ้ือหย่ง สร้างหมู่บ้านใหม่น้ีก็เพ่ือจะได้เล้ียงดูมารดาผู้ชราของเขา เพราะ 
มารดาของเจ้ิงจ้ือหย่งน้ันได้แต่งงานสองคร้ัง คนตระกูลเดียวกันในหมู่บ้านเดิมจึงไม่ยอมให้มารดา 
ของเขากลับไปอยู่ เขาจึงได้ใช้เงินจำนวนมหาศาลสร้างหมู่บ้านข้ึนใหม่ และเขายังได้ปริจาคเงิน 
ช่วยเหลือสวัสดิการต่าง ๆ  ของท้องถ่ิน เช่น ทำถนน สร้างสะพาน อีกด้วย15

หรือ ''เหยกวงเอ่ียม” ท่ีเป็นชาวจีนโพ้นทะเล ท่ีเกิดในหมู่บ้านหน่ําโปยจิว เขตแต้จ๋ิว เม่ือ 
เดินทางเข้ามาทำมาหากินในเมืองไทยจนมีฐานะแล้วก็ได้มีการล่งเงินกลับไปช่วยเหลือถ่ินกำเนิด 
ของตน ดังเช่น เม่ือเขตแต้จ๋ิวและ1ซัวเถา เกิดวาตภัยร้ายแรงในปี พ.ศ.2465 ทำให้หมู่บ้านหน่ําโปย 
จิวซ่ึงอยู่ในท่ีต่ํา ถูกน้ัาท่วมอย่างหนัก บ้านเรือนเลียหาย ผู้คนและปศุลัตว์ถูกน้ัาท่วมเป็นจำนวน 
มาก เม่ือเหียกวงเอ่ียม ทราบข่าวน้ี เขากัรบเดินทางกลับไปบ้านเกิด เพ่ือร่วมดำเนินการช่วยเหลือผู้ 
ประสบภัยและบูรณะหมู่บ้านทันที นอกจากน้ัน เหียกวงเอ่ียม ยังได้บริจาคเงินเพ่ือนสร้างโรงเรียน 
ช้ันประถมในบ้านเกิด ซ่ึงนับว่าเป็นการสร้างโอกาสทางการดีกษาให้แก่เด็ก  ๆ ผู้ยากไร้ในหมู่บ้านท่ี 
ยากจนเป็นอย่างมาก และเหียกวงเอ่ียม ก็ยังคอยให้ความช่วยเหลือและติดตามความก้าวหน้าของ 
กิจการทางด้านการดีกษาของเมืองอ่ีน  ๆ ในเขตแต้จ๋ิวอีกด้วย โดยได้เป็นกรรมการของโรงเรียน 
มัธยมเท่งไฮ้ และโรงเรียนไซกวงในเต่ียเอ๊ีย และให้ความช่วยเหลือทางการเงินแก่โรงเรียนต่างๆ อีก 
หลายแห่ง เช่น โรงเรียนมัธยมประจำเขตโซวปัก และโรงเรียนมัธยมไฮปิงในชัวเถา16 เป็นต้น เม่ือ 
ซาวจีนเหล่าน้ียังคงมีพันธะผูกพันในเร่ืองถ่ินท่ีอยู่และญาติพ่ืน้องในเมืองจีน ทำให้ความผูกพันท่ี 
ชาวจีนเหล่าน้ีท่ีมีต่อเมืองจีนน้ันยังคงมีอยู่มาก ซาวจีนเหล่าน้ีจำเป็นท่ีจะต้องสนใจกับการเคล่ือน 
ไหวเปล่ียนแปลงต่าง  ๆ ท่ีจะเกิดข้ึนกับเมืองจีน เพราะการเคล่ือนไหวเปล่ียนแปลงต่าง  ๆ เหล่าน้ัน 
อาจจะล่งผลกระทบต่อถ่ินท่ีอยู่และญาติพ่ืน้องของเขาได้ จึงไม่แปลกถ้าหากซาวจีนเหล่าน้ีจะยัง 
คงเข้าไปเก่ียวข้องกับการเคล่ือนไหวทางการเมืองในเมืองจีน

สำหรับเชียวฮุดเลงแล ้ว  เขามีความแตกต่างจากซาวจีนเหล่าน้ี เน่ืองจากเขามีฐานะเป็น 
เพียงลูกหลานจีนท่ีมิได้มีถ่ินท่ีอยู่หรือญาติพ่ืน้องในเมืองจีน น่าจะทำให้เขามีพันธะผูกพันท่ีมืต่อ 
เมืองจีนน้อยกว่าชาวจีนท่ียังคงมีถ่ินท่ีอยู่ในเมืองจีน ซ่ึงน่าจะทำให้เขามีโอกาสกลายเป็น ‘'คนซอง 
ลังคมใหม่” ท่ีเขาเข้าไปใช้ชีวิต โดยละท้ังความเป็น “จีน" ได้ แต่เชียวฮุดเลงกลับมิได้เป็นเช่นน้ัน

16 หลินฟง, “เจ๋ิง จ้ือหย่ง ซาวจีนผู้โด่งด้ง ชีวิตและยุคสมัยของท่าน" ใน สุภางค์จันทวนิซ (และคนอ่ืนๆ ). 
ชาวจีนแต้จ๋ิวในประเทศไทยและในฦมิลำเนาเดิมท่ีเฉาชัน สมัยท่ีสอง ท่าเรือซ่านโถว ค.ศ.1860-1949 
(พ.ศ.2403-2492). (กรุงเทพฯ : สถาบันเอเชียศึกษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย,2539.),หน้า311 - 312.

16 อัมพร เอ่ียมสุรีย์, แปลโดย ดร.เสาวคนธ์รัตนวิจิตราศิลบั, รักชาติย่ิงชีพ : ชีวประวัติเหียกวงเอ่ียม. 
(กรุงเทพฯ : มีเดีย เพลส, 2537), หน้า 54 -  55 และ 82.



269
เรายังคงเข้าไปเก่ียวข้องกับการเคล่ือนไหวทางการเมืองในเมืองจีนอย่างมาก ซ่ึงท้ังน้ีอาจจะเกิด 
จากภูมิหลังทางครอบครัวของเขา ถ้าประวัติท่ีเขาได้กล่าวถึงตัวเขาเองในหนังสือพิมพ์จีนโนสยาม 
วารตัพท์เป็น “ความจรง” ถึงแม้เร่ืองราวของการต่อล้ของบรรพบุรุษของเขาเพ่ือปกป้องแผ่นดินจีน 
จากการรุกรานของแมนจูจะเป็นเร่ืองท่ีผ่านมาเป็นเวลานานแล้ว แต่เร่ืองราวต่าง  ๆ ของบรรพบุรุษ 
ก็อาจจะอยู่ในความทรงจำเพราะเป็นเร่ืองท่ีเล่าสืบทอดกันมาภายในครอบครัว และเม่ือได้รับการ 
กระตุ้นจากเหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึนภายในเมืองจีน จากความตกต่ําฃองเมืองจีนท่ีถูกต่างชาติรุกราน
เน่ืองจากการปกครองท่ีล้มเหลวของราชวงค่ชิงท่ีเป็นแมนจู จีงเกิดกระแสของความต้องการขับไล่ 
แมนจู เพ่ือให้ “ชาวจีน” ปกครองเมืองจีน อาจจะทำให้เชียวฮุดเสงเกิดความสำนึกในหน้าท่ีท่ีบรรพ 
บุรุษของตนได้กระทำมาจึงต้องการที่จะดำเนึนการตามแนวทางของบรรพบุรุษคือการโค่นล้ม 
ราชวงค่ชิง และให้ชาวจีนได้ทำการปกครองเมืองจีน

ประวัติของบรรพบุรุษคงมิใช่ลาเหตุหลักหรือลาเหตุเดียวที่ทำให้เชียวฮุดเสงเข้าไปเกี่ยว 
ข้องกับการเคล่ือนไหวทางการในเมืองจีนเพ่ือโค่นล้มราชวงคืชิง แต่คงจะต้องมีสาเหตุอ่ืนประกอบ 
ด้วย ท่ีทำให้เชียวฮุดเลงเข้าไปมีล่วนร่วมทางการเมืองในเมืองจีน ซ่ึงสาเหตุอ่ืน  ๆ ก็น่าจะเกิดจาก 
การเคลื่อนไหวทางการเมืองของซุนยัดเชนเพื่อโค่นล้มราชวงค่ชิงนั้น เป็นการเคลื่อนไหวของ 
“สามัญซน” เพ่ือโค่นล้มระบอบกษัตรืย์ และจะจัดให้มืการปกครองโดยสามัญซน และเปิดโอกาส 
ให้สามัญซน “จีน” ท่ัวโลกลามารถท่ีจะเข้าร่วมการเคล่ือนไหวในคร้ังน้ีได้ ซ่ึงถือว่าเป็นโอกาสท่ี 
เชียวฮุดเลงซ่ึงเป็นสามัญชนคนหน่ึง ท่ีเป็นผู้มืความรู้และอาจจะต้องการท่ีจะเข้าไปมืส่วนร่วมใน
การเคล่ือนไหวทางการเมืองอยู่แล้ว ได้มีท่ีจะเข้าไปมีส่วนร่วมในการเคล่ือนไหวทางการเมืองของ 
ซุนยัดเชนได้อย่างเต็มท่ี และการท่ีเชียวอุดเสง “เลือก" ท่ีจะให้การสนับสนุนการเคล่ือนไหวทางการ 
เมืองของซุนยัดเซนนั้นก็คงจะมิใช่เพียงแต่การเคลื่อนไหวนี้เปิดโอกาสให้กับสามัญชนจีนทั่วโลก 
เท่าน้ัน เพราะในขณะน้ันรัฐบาลราชวงค่ชิงเองก็ต้องการการสนับสนุนทางการเมืองและเศรษฐกิจ 
จากสามัญซนจีนเช่นกัน แต่การให้การสนับลนุนซุนยัดเชนของเชียวฮุดเสงคงจะเกิดจากการท่ี
เชียวฮุดเสงมือุดมการณ์ทางการเมืองที่สอดคล้องกับอุดมการณ์ทางการเมืองของซุนยัดเซนที่ 
สนับลนุนการปกครองแบบ “ประชาธิปไตย"

แนวความคิดทางการเมืองของเชียวอุดเสงท่ีสนับสนุนการปกครองแบบประชาธิปไตยน้ัน 
จะเห็นได้จากตลอดระยะเวลาที่เชียวอุดเสงเข้าเกี่ยวข้องกับการเมืองจีน เชียวธุดเสงจะให้การ 
สนับลนุนกลุ่มที่มือุดมการณ์ทางการเมืองแบบประชาธิปไตยมาโดยตลอด นับต้ังแต่การให้การ 
สนับสนุนกลุ่มการเมืองของซุนยัดเชนจนกระทั่งสามารถจัดตั้งรัฐบาลที่มีการปกครองแบบ 
สาธารณรัฐได้ และเมื่อเกิดการแตกแยกทางการเมืองภายในจีน เชียวอุดเลงเลือกที่จะให้การ 
สนับสนุนฝ่ายของซุนยัดเชนและพรรคก๊กมินต้ัง ซ่ึงเป็นฝ่ายท่ีต้องการให้มืการปกครองตามระบอบ 
ลาธารณรัฐ ซ่ึงปฏิบัติตามเจตนารมย์ของประชาซน แทนท่ีจะเป็นฝ่ายของหยวนช่ือไข่ท่ีมืแนวโน้ม
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ท่ีต้องการอำนาจเด็ดขาดตามระบอบราชาธิปไตย ซึ่งเซียวฮุดเสง'จะ'ให้การสนับสนุนฝ่ายก๊กมินต๋ัง 
ไปโดยตลอด ไม่ว่าจะเกิดการเปล่ียนแปลงทางการเมืองในจีนอย่างไรก็ตาม จนในท่ีสุดเม่ือก๊กมิน 
ตงได้เกิดการแตกแยกกันเอง ในสมัยท่ีเจียงไคเช็คข้ึนเป็นผู้นำ โดยเซียวธุดเสงมันไปให้การ 
สนับลนูนฝ่ายหรดีของฮู่ฮั่นหมินท่ีมืแนวความคิดเป็นประชาธิปไตยแทนที่จะเป็นฝ่ายสูนย์กลางท่ี 
อาจจะมีอำนาจมากกว่าของเจียงไคเช็คแต่แสดงออกให้เห็นถึงการใช้อำนาจแบบเผด็จการ จึงทำ 
ให้เห็นถึงแนวคิดของเซียวฮุดเลงได้ว่า เขาเป็นผู้นิยมการปกครองตามระบอบประชาธิปไตย เพราะ 
จากการให้การสนับสนุนการเคล่ือนไหวทางการเมีองในจีนของเซียวฮุดเสงน้ัน ทำให้เห็นว่าเซียวฮุด 
เสงน้ันจะให้การสนับลนุนฝ่ายท่ีนิยมการปกครองท่ีฟังเสียงประชาซนส่วนใหญ่ ก็คือการสนับสนุน 
การ ปกครองแบบลาธารณรัฐมาโดยตลอด จึงทำให้สันนิษฐานได้ว่าเซียวฮุดเลงเป็นผู้ท่ีมีแนวคิด 
นิยมระบอบการปกครองประชาธิปไตย

นอกจากนั้นสิ่งที่แสดงให้เห็นว่าเซียวฮุดเสงเป็นผู้ที่มีแนวความคิดทางการเมืองแบบ 
ประชาธิปไตยน้ันมิใช่มีเพียงแต่การให้การสนับลนุนกลุ่มการเมืองในเมืองจีนเท่าน้ัน แต่ยังจะเห็น 
ได้จากเม่ือเมืองไทยเกิดการเปล่ียนแปลงการปกครอง พ.ศ. 2475 เซียวฮุดเสงแม้ว่าจะดำรง 
ตำแหน่งทางการเมืองในจีนแต่ก็ยังได้โทรเลขมาแสดงความยินดีต่อการปฏิว้ติของคณะราษฎร17 
และยังได้มืโทรเลขเช้ามากราบบังคมทูลพระบาทสมเด็จพระปกเกล้าฯ เพ่ือแสดงความช่ืนชมยินดี 
ที่ทรงพระมหากรุณาพระราชทานรัฐธรรมนูญแก่ประซาซนซาวไทย18 ทำให้เมืองไทยได้มืการ 
ปกครองแบบประชาธิปไตย ซ่ึงเป็นรูปแบบการปกครองท่ีเซียวอุดเสงให้การสนับสนูนมาโดยตลอด

ดังน้ันจากท้ังประว้ติของบรรพบุรุษของเซียวฮุดเสง และการเคล่ือนไหวทางการเมืองของ 
ชุนยัดเซนที่เปิดโอกาสให้สามัญชนจีนทั้วโลกมืโอกาลที่จะเข้าไปมืส่วนร่วมทั้งในการดำเนินการ 
เปล่ียนแปลงการปกครอง และถ้าการเคล่ือนไหวประลบความสำเร็จ สามัญซนจีนเหล่าน้ันยังจะมื 
โอกาสท่ีจะได้รับตำแหน่งทางการเมือง เน่ีองจากรูปแบบการปกครองท่ีชุนยัดเซนจะนำมาใช้กับ
การปกครองเมืองจีนก็คือการปกครองแบบสาธารณรัฐท่ีทุกคนมืสิทธิ “เท่าเทียม” กัน เพราะฉะนัน 
สามัญชนธรรมดาก็มืโอกาสท่ีจะทำหน้าท่ีบรหารปกครองประเทศได้ ทำให้เซียวอุดเสงก็มืโอกาสท่ี 
จะได้รับตำแหน่งทางการเมืองด้วยเช่นเดียวกัน นอกจากนันการที่อุดมการณ์ทางการเมืองของ 
เซียวฮุดเลงมืความสอดคล้องกับอุดมการณ์ทางการเมืองของชุนยัดเซน จึงทำให้เซียวฮุดเสงได ้
“เร่ิม” เช้าไป๓ ยวฃ้องกับการเคล่ือนไหวทางการเมืองในเมืองจีน

17 “คำไว้อาลัยของนายพลตรี พระยาพหลพลพยุหเสนา" ใน หนังสืออุทิศในงาน&ทปนกิจศพ นายเซียว 
ยุดเสง สืบุญเรือง ณ เมรุวัดแก้วแจ่มฟ้า วันท่ี 10 กันยายน พ.ศ. 2482 .

18 “คำไว้อาลัยของหลวงประดิษฐมนูธรรม” ใน เร่ืองเดียวกัน.
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นอกจากเชียวฮุดเสงจะเข้าไปเกี่ยวข้องกับการเมืองภายในของจีน โดยการให้การ

สนับสนุนกลุ่มการเมืองภายในจีนแล้ว เซียวฮุดเสงยังเข้าไปเก่ียวข้องกับการเมืองในเมืองจีนใน 
ส่วนท่ีเก่ียวข้องกับ ’’อิสรภาพ” หรือ "เอกราช” ของเมืองจีน เพ่ือให้เมืองจีนรอดพ้นจากการรุกราน 
รองต่างชาติ จะเห็นได้จากการเป็น “ผู้นำ’' ในการซักชวนให้ซาวจีนปิดสินค้าญ่ีป่นหรือการแสดง 
การต่อต้านอังกฤษก็ล้วนแล้วแต่เป็นการเคล่ือนไหวท่ีเกิดจากการท่ีชาติเหล่าน้ันได้พยายามท่ีจะรุก 
รานเมืองจีนท้ังส้ิน ซ่ึงถ้าชาวจีนไม่ทำการตอบโต้ใด  ๆ ก็อาจจะส่งผลให้ต่างชาติทำการรุกรานจีน 
มากย่ิงข้ึนและอาจจะนำไปส่การสูญเลียเอกราชก็เป็นได้ ด้วยเหตุน้ีจึงทำ'ให้เซียวฮุดเลงท่ียังคงมื 
สำนึกในฐานะท่ีเขาเป็นลูกหลานจีน จึงได้แสดงบทบาทและการเคล่ือนไหวในการสนับสนุนการ 
แสดงออกเพ่ือตอบโต้การรุกรานจีนของต่างชาติ เพ่ือท่ีจะธำรงรักษาความเป็น “เอกราช” ของจีน 
เอาไวให้ได้

จากการท่ีเซียวฮุดเลงเข้าไปเก่ียวข้องกับการเมืองในจีนไม่ว่าจะเป็นการเมืองภายในหรือ 
การเมืองระหว่างประเทศก็ตาม ก็เน่ืองมาจากการท่ีเซียวฮุดเลงยังคงมืสำนึกในความเป็น “จีน” 
ของเขาอยู่ถึงแม้ว่าเขาจะมิได้เกิดและอยู่อาศัยในเมืองจีนก็ตาม ซ่ึงสำนึกดังกล่าวน้ีของเซียวอุด
เสงน่าจะเกิดจากการอบรมลังสอนภายในครอบครัวของเขา ซ่ึงน่าจะยังคงรักษาฃนบธรรมเนียม 
ประเพณีแบบจีนเอาไว้เนื่องจากการที่ครอบครัวของเซียวอุดเสงนั้นอพยพมาจากมะละกาซึ่งเป็น 
เขตท่ีมืชมชนซาวจีนอาศัยอยู่อย่างหนาแน่น จึงทำให้ครอบครัวของเซียวอุดเลงยังสามารถรักษา 
ขนบธรรมประเพณีแบบจีนไว้ได้แม้ว่าจะอพยพออกจากเมืองจีนมาเป็นระยะเวลานาน จะเห็นได้ 
จากการท่ีมารดาของเขาเป็นคนท่ีเคร่งในขนบธรรมประเพณีเป็นอย่างมาก เม่ือถึงวันสำคัญต่าง  ๆ
เซ่น สารทขนมเทียน สารทขนมจ้าง ซิคบ้วยปัว ก็จะมืการปฎิป็ติตามพิธีในวันสำคัญน้ัน 1ๆ9 และ 
ถ้ามีการเล่าถึงประวัติของบรรพบุรุษตามท่ีเซียวอุดเสงกล่าวจริง ก็แสดงให้เห็นว่าครอบครัวของ
เซียวอุดเลงยังคงพยายามท่ีจะรักษาความลีบเน่ืองในความเป็น “จีน” และความผูกพันท่ีมืต่อเมือง 
จีนเอาไว้ จึงได้ถ่ายทอดเร่ืองราวการต่อล้ของบรรพบุรุษท่ีมืเป็น "จีน” ให้ลูกหลานฟัง ทำให้ 
เซียวอุดเลงยังคงสำนึกในการท่ีเป็นผู้ลีบเช้ือสาย “จีน" อยู่

นอกจากนั้นสิ่งที่ทำให้เขายังคงมืสำนึกในความเป็น “จีน” ก็น่าจะเกิดจากการที่เขา 
สามารถ “ใช้” ภาษาจีนได้เป็นอย่างดี ซ่ึงถึงแม้จะขาดหลักฐานท่ีซัดเจนเก่ียวกับการได้รับการ 
ศึกษาของเซียวอุดเลงทำให้ไม่อาจสรุปได้อย่างแน่ซัดว่าเซียวอุดเสงได้รับการศึกษาแบบใด แต่จาก 
การท่ีเขาลามารถท่ีจะใช้ภาษาจีนได้เป็นอย่างดีท้ังในการออกหนังสือพิมพ์และการเจรจากับผู้แทน 
ซาวจีนที่เดินทางมาในเมืองไทยและการได้เข้าไปรับตำแหน่งทางการเมืองในเมืองจีนนั้น ก็พอ 
จะทำให้ลันนิษฐานได้ว่าเซียวอุดเสงจะต้องมืความรู้เก่ียวกับภาษาจีนเป็นอย่างดี ซ่ึงอาจจะเกิด

19 อมร สีบุญเรือง, หนังสืออนุสรณ์งานพระราชทานเพลิงศพ คุณหญิงอมร สีบุญเรือง. หน้า 34.
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จากการได้รับการคืกษาท่ีมะละกา เซ่นเดียวกันกับเชียวชองอ๊วน ซ่ึงเป็นหลานของเชียวฮุดเสง จึง 
ทำให้เชียวฮุดเลงลามารถใช้ภาษาจีนได้เป็นอย่างดี ซ่ึงคงจะเป็นส่วนหน่ึงท่ีทำให้เชียวฮุดเสงยังคง 
มีลำนึกในความเป็น ‘'จีน” ของเขา ด้งท่ีฮูไวต๊ักราชทูตจีนประจำฝร่ังเศสท่ีเดินทางเข้ามาเมืองไทย 
ได้กล่าวในท่ีประชุมชาวจีนถึงการท่ีจะไม่ให้ลูกหลานจีนลืมความเป็นจีนไว้ว่า “ให้ต้ังโรงเรียนลอน 
ภาษาจีนข้ึนในเมืองไทยให้แพร่หลายมากข้ึน เม่ือบุตรหลานจีนได้เรียนรู้ภาษาจีนก็จะทำให้ไม่ลืม 
ชาติจีน’'20 และการท่ีเชียวฮุดเลงยังคงใช้ “ช่ือแซ่” แบบจีนก็อาจจะเป็นส่วนหน่ึงท่ีทำให้เขายังคงมื 
ลำนึกในความเป็นคนจีนคนหน่ึงอีกด้วย

จากเหตุผลทั้งหมดท่ีน่าจะเป็นเหตุผลที่ทำให้เชียวฮุดเสงยังคงมืลำนึกในความเป็นจีนน้ัน 
จึงทำให้เชียวฮุดเสงพร้อมท่ีจะให้ความช่วยเหลือกิจการต่าง  ๆ ในเมืองจีน ด้วยเหตุน้ีจึงทำให้เขา 
เข้าไปเก่ียวข้องกับการเมืองจีนท้ังการเมืองภายใน และการให้ความช่วยเหลือเพ่ีอตอบโต้ต่างชาติท่ี 
เข้ามารุกรานเมืองจีนเพ่ีอธำรงรักษาไว้ซ่ึงเอกราชและความอยู่รอดปลอดภัยของเมืองจีน

แต่อย่างไรก็ตาม เชียวฮุดเสงก็มิได้แสดงออกถึงความต้องการท่ีจะรักษาผลประโยชน์ของ 
ชาติจีนแต่เพียงอย่างเดียวเท่าน้ัน จากบทบาทและการเคล่ือนไหวทางการเมืองของเชียวฮุดเสงยัง 
แสดงให้เห็นว่าเชียวฮุดเลงยังคำนึงถึงผลประโยชน์ของชาติไทยด้วย ด้งน้ันจึงทำให้เชียวฮุดเลงไม่ 
เพียงแต่มืยัตลักษณ์ของความเป็น “จีน” เท่าน้ัน แต่เชียวฮุดเลงยังมือัตลักษณ์ของความเป็น “ไทย” 
ด้วย

ลำหรับอีตลักษณ์ความเป็น “ไทย” หรือ “สยาม” น้ัน เชียวฮุดเสงได้แสดงผ่านบทบาทและ 
การเคล่ือนไหวทางการเมืองในหลายลักษณะด้วยกัน กล่าวคือ เชียวฮุดเลงแม้ว่าจะเป็นผู้ท่ีนิยม 
การ ปกครองแบบประชาธิปไตย แต่เม่ือเขาเป็นผู้ท่ีใช้ซวิตอยู่ในเมืองไทย เขาก็ตระหนักดีถึงความ 
ไม่พอพระทัยของพระมหากษัตรียํใทยท่ีมืต่อระบบการปกครองระบอบประชาธิปไตยตามแบบการ 
ปกครองแบบสาธารณรัฐของจีน เชียวฮุดเลงจึงได้แสดงให้เห็นถึงการท่ีเขาจะไม่เป็นผู้นำการเมือง 
จีนเข้ามาสร้างความวุ่นวายให้กับเมืองไทยอยู่โดยตลอด ท้ังในเร่ืองของการแทรกแซงการปกครอง 
ชาวจีนในเมืองไทยของรัฐบาลจีน และการนำระบบการเมืองการปกครองของจีนท่ีแตกต่างกับ
ระบบการเมืองของไทยเข้ามาเผยแพร่ภายในเมืองไทย โดยเชียวฮุดเสงได้แสดงให้เห็นอย่างชัดเจน 
ในหนังสือพิมพ์ฉบับภาษาไทยของเขาว่า ไม่ควรท่ีจะกล่าวถึงระบบการเมืองการปกครองในรูป
แบบอ่ืนในเมืองไทย เพราะระบบการเมืองของไทยท่ีมืพระมหากษัตรีย์เป็นประมุขก็ปกครองเมือง 
ไทยได้อย่างสงบเรียบร้อยดีอยู่แล้ว21 เน่ืองจากเชียวฮุดเสงได้ตระหนักดีถึงนโยบายชองรัฐบาลไทย 
ท่ีไม่ต้องการให้รัฐบาลจีนเข้ามาแทรกแซงการปกครองคนจีนในเมืองไทย และไม่ต้องการท่ีจะให้มื

20 หจช. ร.ธ น.25/33 รายงานหลวงธรณีนฤเบศร์ถึงเจ้าพระยายมราช, ลงวันท่ี 27 มีนาคม พ.ศ.2455.
21 “ไปรสนีย์เลขา เร่ือง ปาสิเมนตไนตะวันออก'’ จีนโนสยามวา?คู้'พท์. วันท่ี 1 กรกฎาคม พ.ศ.2457.
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การเผยแพร่แนวความคิดทางการเมืองในรูปแบบอ่ืน ซึ่งแสดงให้เห็นว่าเซียวฮุดเสงก็ได้คำนึงถึง 
ผลประโยชน์ของ ’’ไทย” เป็นสำคัญด้วย ซึ่งจะแตกต่างจากชาวจีนบางกลุ่มที่มีความต้องการจะ 
ให้รัฐบาลจีนเข้ามาปกครองจีนในเมืองไทย โดยการมืจดหมายถึงรัฐบาลจีนกล่าวถึงการปกครอง 
ซาวจีนของรัฐบาลไทยว่า รัฐบาลไทยได้กดฃ่ีฃ่มเหงชาวจีน คังเซ่นในเร่ืองการเก็บเงินค่าราชการ 
เพ่ิมข้ึนจากชาวจีนในปี ร.ศ.129 (พ.ศ.2453) ก็ได้มืชาวจีนเขียนจดหมายกล่าวว่ารัฐบาลไทยรังแก 
ชาวจีน การเก็บเงินเพ่ิมข้ึนอย่างมากทำให้ชาวจีนได้รับความเดือดร้อน เพ่ือต้องการให้รัฐบาลจีน 
เจรจาซอต้ังกงสุลจีนในเมืองไทย เพ่ือให้ชาวจีนไม่ต้องอยู่ภายใต้การปกครองของรัฐบาลไทย เซียว 
ฮุดเสงจึงได้แสดงบทบาทในการเป็น “คนกลาง” เพ่ือช้ีแจงให้รัฐบาลจีนข้าใจว่ารัฐบาลไทยมิได้ 
รังแกชาวจีน เพราะการเก็บเงินค่าราชการท่ีเก็บเพ่ิมข้ึนน้ี รัฐบาลไทยเก็บเพ่ิมข้ึนอย่างเท่าเทียมกัน 
กับคนทุกชาติในเอเชีย รวมถึงคนไทยก็ต้องเสียเงินในอัตราท่ีเท่าเทียมกัน เพ่ือแสดงให้รัฐบาลจีน 
เห็นว่ารัฐบาลไทยก็ปกครองชาวจีนเสมือนเป็น “คนไทย” คนหน่ึง ฉะน้ันไม่จำเป็นท่ีรัฐบาลจีนจะ 
ต้องเข้ามาแทรกแซงการปกครองซาวจีนในเมืองไทย

นอกจากน้ันเซียวฮุดเสงยังได้แสดงออกถึงความเคารพต่อระบบการปกครองราชาธีปไตย 
รองไทย โดยผ่านการแสดงออกถึงความจงรักกักดืต่อพระมหากษัตริยํซ่ึงเป็นผู้มือำนาจสูงสุดตาม 
ระบบการปกครองของไทย ซึ่งจะเห็นได้ชัดเจนเม่ือพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าฯ สวรรคต 
หนังสือพิมพ์ของเซียวฮุดเลงได้นำเสนอข่าวและบทความต่าง  ๆ เป็นจำนวนมากเพ่ือยกย่องเชิดชู 
พระเกียรติประว้ติฃองพระองค์ รวมถึงมืการเชิญชวนให้ประชาชนในเมืองไทยไม,ว่าจะเป็นชาติ 
อะไรให้ร่วมไว้อาลัยและแสดงความจงรักกักดืที่มืต่อพระองค์ นอกจากน้ันในวันครบรอบวัน
สวรรคตของพระองคํในแต่ละปี หนังสือพิมพ์ของเซียวฮุดเลงก็จะนำเสนอข่าวเก่ียวกับพระราชพิธีท่ี 
จัดข้ึนในวันน้ันและเชิญชวนให้ประซาซนระลึกถึงพระเกียรติคุณของพระองค์ท่ีมืต่อประซาซนและ 
ต่อชาติบ้านเมือง และในช่วงท่ีพระบาทลมเด็จพระจุลจอมเกล้าฯ สวรรคตน้ัน แม้ว่าหนังสือพิมพ์ 
ของเซียวฮุดเลงจะได้แสดงให้เห็นถึงความเศร้าโศกที่มีต่อการสวรรคตของพระองค์ แต่เม่ือพระ 
บาทลมเด็จพระมงกุฎเกล้าฯ ได้เสด็จข้ึนครองราชย์ หนังสือพิมพ์ของเซียวฮุดเสงก็ได้แสดงความ 
ช่ืนซมยินดีต่อการข้ึนครองราชย์ของพระองค์ และเชิญชวนให้ประซาซนร่วมกันถวายความจงรัก 
กักดื รวมถึงเซียวฮุดเสงก็ได้เป็นผู้นำคณะ "จีนสยาม” เข้าเฝืาเพ่ือถวายความจงรักภักดีด้วยตนเอง 
อีกด้วย และในวันเฉลิมพระชนม์พรรษาของพระบาทลมเด็จพระมงกุฎเกล้าฯ และสมเด็จพระบรม 
ราชชนนีในทุกปี หนังสือพิมพ์ของเซียวฮุดเสงก็จะลงคำถวายพระพรไชยมงคล ซ่ึงเป็นการแสดง 
ออกให้เห็นถึงความจงรักกักดืท่ีเซียวฮุดเสงมืต่อพระมหากษัตริยํใทย

นอกจากการแสดงออกถึงความจงรักกักดืคังกล่าวของเซียวฮุดเสงแล้ว เซียวฮุดเสงยังได้ 
ให้ความช่วยเหลือในการรักษาเกียรติภูมิของสถาบันกษัตริย์ของไทย เม่ือสถาบันกษัตริย์ของไทย 
ได้รับการกล่าวถึงในทางที่ไม่ดีจากหนังสือพิมพ์จีนที่พ ิมพ์เผยแพร่อยู่ภายนอกเมืองไทย
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เซียวฮุดเสงก็ได้ให้ความร่วมมือกับรัฐบาลไทยในการส่งจดหมายและเซียนบทความเพื่อตำหนิ 
หนังสือพิมพ์ดังกล่าว และสร้างความเข้าใจท่ีถูกต้องเก่ียวกับสถาบันกษัตริย์ของไทย

เซียวฮุดเลงบังทำหน้าท่ีของ “คนไทย” คนหน่ึงโดยการเผยแพร่ข้อมุ)ลข่าวสารท่ีจะก่อให้ 
เกิดประโยชน์กับการพัฒนาเมืองไทย ท้ังการส่งเสริมความเจริญก้าวหน้าทางสังคม โดยการเสนอ 
ข่าวและบทความ เพ่ือกระตุ้นให้ช่วยกันกำจัดส่ิงท่ีเป็นลาเหตุปอนทำลายความก้าวหน้าของสังคม 
ไทย ท้ังการพนัน ช่องโสเภณี และโจรผู้ร้าย และบังได้ช่วยกระตุ้นให้เกิดการสร้างความเจริญก้าว 
หน้าทางด้านวัตถุ ท่ีเห็นได้อย่างชัดเจนก็คือการสนับสนุนการสร้างเรือรบของรัฐบาลไทย และเซียว 
ฮุดเสงบังได้เป็นส่ือกลางในการสร้างความเข้าใจระหว่างรัฐบาลไทยกับประชาชนในเรื่องท่ีรัฐบาล 
ไทยจำเป็นต้องเข้าลู่ลงครามโลกคร้ังท่ี 1 กับฝ่ายสัมพันธมิตรท่ีมีอังกฤษและฝร่ังเศส เป็นผู้นำ ซ่ึง 
“คนไทย” จำนวนไม่น้อยบังคงมีความไม่พอใจชาติท้ังสองท่ีมาแย่งชิงดินแดนของไทย หนังสือพิมพ์ 
ของเซียวฮุดเสงก็ได้พยายามแสดงให้เห็นถึงความจำเป็นของรัฐบาลไทยที่จะต้องเข้าร่วมสงคราม 
กับฝ่ายดังกล่าว เพ่ือประโยชน์สูงสุดท่ีจะเกิดกับเมืองไทย ซ่ึงจากการแสดงบทบาทและการเคล่ือน 
ไหวของเซียวฮุดเสงดังกล่าวน้ัน แสดงให้เห็นว่าเซียวฮุดเสงคำนึงถึงผลประโยชน์ของ “ชาติไทย”

นอกจากการที่เซียวฮุดเสงจะได้แสดงบทบาทและการเคลื่อนไหวผ่านหนังสือพิมพ์ฉบับ 
ภาษาไทยของเขาท่ีจะแสดงให้เห็นว่าเขามีความเป็น “คนไทย” ท่ีพึงจะช่วยล่งเสริมและรักษาผล 
ประโยชน์ของชาติไทยคนหน่ึงแล้ว เซียวฮุดเสงบังได้แสดงให้เห็นว่าเขาได้คำนึงถึงผลประโยชน์ของ 
ท้ัง “คนไทย” และ “คนจีน” ควบดู่กันไป ท่ีในการศึกษาน้ีเรืยกว่าเซียวฮุดเสงมีอัตลักษณ์ของความ 
เป็น “จีนสยาม" จากการท่ีเซียวฮุดเสงแสดงให้เห็นถึงความต้องการให้คนไทยและคนจีนสามารถ 
อยู่ร่วมกันได้ในสังคม มิต้องการให้มีการแบ่งแยกไทย -  จีน ออกจากกัน ซ่ึงส่ิงท่ีแสดงให้เห็นถึง 
ความต้องการของเซียวธุดเสงได้อย่างชัดเจน นอกจากการตอบโต้กับ “อัศวพาหุ" และ “คนไทย” 
คนอ่ืน  ๆ ผ่านทางหนังสือพิมพ์ท่ีแสดงให้เห็นว่าเขามิต้องการให้เกิดกระแสการต่อต้านและการผลัก 
ดันคนจีนออกจากสังคมไทยแล้ว บังเห็นได้จากการท่ีเซียวฮุดเสงส่งเสริมให้โรงเรียนจีน ท่ีเขาเป็นผู้ 
จัดการคือ “โรงเรียนซินหมิน" มีการลอนภาษาไทยให้กับลูกหลานจีน โดยการให้ครูไทยเข้ามาสอน 
หนังสือ ซึ่งเป็นการปฏิบัติตามพระราชบัญญติโรงเรียนราษฎร์ พ.ศ.2461 ท่ีโรงเรียนราษฎร์หมาย 
รวมถึงโรงเรียนจีนด้วย ต้องมีการจัดการลอนนักเรียนให้อ่าน เซียน และเข้าใจภาษาไทยได้คล่อง 
แคล่วพอลมควร22 แต่จากการดำเนินการดังกล่าวของเซียวธุดเสง ทำให้เซียวฮุดเสงได้รับการ
ต่อต้านจากผู้ปกครองและกรรมการของโรงเรียน เน่ืองไม่ต้องการท่ีจะให้ลูกหลานจีนเรียนภาษา 
ไทย เพราะอาจจะทำให้มืความเป็น “ไทย” มากกว่าความเป็น "จีน” แต่เซียวฮุดเสงก็ได้พยายามช้ี

22 พระราชบัญญ้ติโรงเรียนราษฎร์๒(T๖๑. ราชกิจจานุผกษ .ๆ เล่มท่ี 31 มิถุนายน 2461, หน้า14.
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แจงให้ผู้ปกครองนักเรียนเข้าใจว่าเม่ือลูกหลานตนอยู่ในเมืองไทยก็ควรท่ีเรียนรู้ภาษาไทย23 ท้ังน้ีคง 
จะเน่ืองจากการที่เซียวฮุดเสงต้องการที่จะให้ลูกหลานจีนสามารถอยู่ร่วมกับคนไทยภายในเมือง 
ไทยได้อย่างราบรน ไม่ถูกแบ่งแยกออกจากสังคมไทย ซ่ึงแสดงให้เห็นว่าเซียวฮุดเสงมืความ 
ต้องการท่ีจะให้คนจีนอยู่ในเมืองไทยร่วมกับคนไทยได้อย่างราบรน และเชียวอุดเสงมิได้ต้องการท่ี 
จะธำรงรักษาแต่เอกลักษณ์ความเป็น “จีน” ของเด็กจีนโดยการจำกัดให้เด็กเรียนแต่ภาษาจีนเท่า 
น้ัน แต่เชียวอุดเสงยังสนับสนุนให้เด็กจีนได้เรียนหนังสือไทย ซ่ึงเท่ากับว่าเชียวอุดเสงก็มิได้กีดกัน 
การท่ีเด็กจีนจะได้รับการ “ผสมกลมกลืน” กับความเป็น “ไทย" การปฎิบัติดังกล่าวของเชียวอุดเสง 
นั้นยังแสดงให้เห็นว่าเชียวอุดเลงยินยอมปฏิบํติตามพระบรมราโซบายของพระบาทลมเด็จพระ 
มงกุฎเกล้าฯ ท่ีต้องการให้คนจีนโดยเฉพาะลูกหลานจีน หรือ “คนไทยผสม” ผลมกลมกลืนกับ 
ความเป็นไทย ซ่ึงพระองคํให้ความสำคัญกับการแสดงออกถึงความเป็นไทยท่ีการใช้ภาษา โดยท่ี 
พระองค์มีพระราชดำรัสว่า ““ใครพูดภาษาใด ก็แปลว่าเปนชาติน้ัน เพราะการพูดภาษาใดแปลว่า 
ปลงใจจงรักภักดีต่อชาติน้ันโดยจริงใจ...”24 ซ่ึงแสดงให้เห็นว่าเชียวอุดเสงสามารถปรับคัวเข้าภับ 
นโยบายของรัฐบาลไทยได้เป็นอย่างดี

จากบทบาทและการเคล่ือนไหวทางการเมืองของเชียวอุดเสงในเมืองไทยดังกล่าวน้ัน ได้ 
แสดงให้เห็นถึงอัตลักษณ์ความเป็น “ไทย" ของเชียวอุดเสงท่ีมืพฤติกรรมและแนวความคิดท่ีคำนึง 
ถึงผลประโยชน์ของชาติไทยและคนไทย เช่นเดียวกับการคำนึงถึงผลประโยชน์ของชาติจีนและคน 
จีน ด้วยเหตุท่ีเชียวอุดเสงมือัตลักษณ์ในความเป็น “ไทย” ด้วยน้ีเองท่ีอาจจะเป็นสาเหตุท่ีทำให้พระ 
บาทลมเด็จพระมงกุฎเกล้าฯ ทรงให้ความเมตตาและความไว้วางพระราชหฤทัยต่อเชียวลุดเสง ดัง 
จะเห็นได้ว่าแม้ว่าเชียวอุดเลงจะได้เข้าไปเก่ียวข้องกับการเมืองจีนอยู่หลายคร้ังก็ตาม กรณีท่ีน่าสน 
ใจก็คือ การท่ีพระบาทลมเด็จพระมงกุฎเกล้าฯ และสมเด็จพระเจ้าบรมวงค์เธอกรมพระยาเทวะ 
วงษ์วโรปการ ได้สันนิษฐานว่าการเผยแพร่แนวความคิดทางการเมืองและการเคล่ือนไหวบาง

dà

ประการของเชียวอุดเลงน้ันได้มืผลต่อแนวความคิดในการเคล่ือนไหวเพ่ือเปล่ียนแปลงการปกครอง 
ในเมืองไทยของคณะ ร.ศ.130 ดังน้ันสมเด็จฯ กรมพระยาเทวะวงษ์วโรปการ ได้นำความกราบ 
บังคมทูลพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าฯ เพ่ือให้เนรเทศเชียวลุดเสง แต่พระบาทสมเด็จพระมงกุฎ 
เกล้าฯ ทรงวินิจฉัยว่าเชียวอุดเลงน้ัน “ ...แท้จริงก็เปนจริงแต่โดยอาชีวะเท่าน้ัน กล่าวคือ หาเล้ียง 
ชีพโดยการเปนหัวหน้าเก๊กเหม็ง แต่ส่วนคัวน้ันมิได้เตนว่าเปนจีนเลย ท้ังไม่มืเย่ือใยจริงดังอย่างใด

23 หจซ. ร.6 บ.13/2 คำแปลหนังลือพิมพ์ตงฮ้ัวม่ืนปอ เร่ือง “ถ้อยคำของนายเซียวธุดเลง ซ่ึงหาฤากับ 
กรรมการแลนักเรียน"วันท่ี9 พฤศจิกายนพ.ศ.2461.

24 พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, ความเห็น 10 เร่ืองของฉัศวพาหุ. (จัดพิมพ์โดยหนังลือ 
พิมพ์!ทย, 2458), หน้า 47.
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ในเมืองจีนแม้แต่อย่างเดียว บ้านก็ไม่มี ทรัพย์ลมปติก็ไม่มี ภรรยาก็เปนไทยแท้  ๆ เพราะฉะน้ันถ้า 
ถูกเนรเทศไปจากเมืองไทยอย่างไรๆ ก็ต้องเดือดร้อนอย่างท่ีสุด”25

เหตุท่ีพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกถ้าฯ ทรงปักพระทัยเช่ือในตัวเซียวฮุดเสงเพราะได้ทรง 
รับการพิสูจน์มาเป็นที่ประจักษ์ซัดแล้วว่า บุคคลผู้น้ี'ได้ยอมปฏิบัติตนตามกระแส-พระบรมราช 
โองการทุกประการ นับแต่ท่ีทางรัฐบาลไทยให้เชียวฮุดเลงลืบข่าวและรายงานความเคล่ือนไหวทาง 
เมือง:จีนสมัยปฎ๊ว้ติ ซ่ึงเชียวฮุดเสงก็ปฎิปติตามเป็นอย่างดี หรอในคราวกบฏ ร.ศ.130 เชียวฮุดเลง 
ก็ได้ลงบทความไปในทางท่ีช่วยให้ผู้อ่านเข้าใจรัฐบาลในทางท่ีดีฃ้ึน เป็นต้น ตังน้ันจากการท่ีเชียว 
ธุดเสงได้แสดงบทบาทและการเคล่ือนไหวที่แสดงให้เห็นว่าเขามีความโอนอ่อนต่ออำนาจรัฐของ 
ไทย จึงทำให้เขาได้รับความไว้วางใจจากพระบาทลมเด็จพระมงกุฎเกล้าฯ ทำให้แม้ว่าเซียวธุดเลง 
จะผลักตันการเคล่ือนไหวของชาวจีนท่ีก่อให้เกิดความวุ่นวายหลายคร้ัง แต่เขาก็มิได้รับการลงโทษ 
ท่ีรุนแรงแต่อย่างใดในรัชสมัยพระองค์

ต่อมาในสมัยพระบาทสมเด็จพระปกเกล้าฯ แม้ว่าเชียวธุดเสงจะมิได้มืการออกหนังลือ 
พิมพ์ฉบับภาษาไทยแล้วก็ตาม แต่เชียวธุดเลงก็ยังได้แสดงออกถึงความจงรักภักดีต่อพระมหา
กษัตริย์ไทยโดยผ่านการนำเสนอในหนังลือพิมพ์ฉบับภาษาจีน เช่น การลงข่าวเก่ียวกับวันจักรี ใน 
หนังลือพิมพ์ฮั่วเชียมชินโปฉบับวันที่4 เมษายนพ.ศ.2471 มืใจความสำคัญว่า

ข้าพเจ้าได้เคยกล่าวไว้นานแล้วว่า จีนกับสยามท้ัง ๒ ชาติน้ี ถ้าจะพูดกัน 
ตามพงศาวดารก็ดี หรอปรากฎในการค้นคว้าลืบสวนจากความจริงก็ดี คงปรากฏ 
ว่ามืเลือดสายโลหิตผสมปนกันอยู่ เหมือนตังเช่นพ่ีน้องกันแท้  ๆ ก็ว่าได้ ท่ีถูกไม่ 
ควรเห็นว่าเขาเปนเขาเราเปนเราเลย และต่างก็ไม่ควรท่ีจะมาทำกำแพงอันสูงกีด 
กันความลัมพันธ์ระหว่างซนชาติท้ังสองน้ีเสีย และนำมาซ่ึงการเข้าใจผิดต่าง  ๆ
นา  ๆ พระบาทลมเด็จพระเจ้าอยู่หัวก็เคยได้มืพระกระแสรับลังว่าพระองค์ท่านเอง 
แท้จริงก็มืเลือดจีนปนอยู่ด้วยเหมือนกัน น่ีแหละ แสดงให้เห็นว่าพระองค์ท่านกับ 
ชาติจีนก็ทรงมีการเก่ียวดองอยู่ด้วยไม่น้อยเหมือนกัน และท้ังแสดงให้เห็นว่า
ชาติกำเนิดของจีนกับสยามก็มืการเก่ียวดองซ่ึงกันและกันไม่น้อยด้วย พวกเรา
ซาวจีนในสยามท้ังหลายเอ๋ย พวกเราจงลองมองดูในร่างกายของตัวเราเองทีหรือ 
ว่ามืเลือดไทยปนอยู่ด้วยหรือเปล่า ในท่ีสุดน้ีพวกเรามีความเก่ียวดองในระหว่าง 
ชาติกำเนิดของของราษฎรซาวสยามบ้างหรือเปล่า ท่ีจริงพวกเราท้ังหลายต่างก็มื 
เลือดปนเปกันอยู่ในระหว่างคนไทยท้ังน้ัน ฉะน้ันพวกเราจะต้องทำอย่างไรจึงจะ

25 หจช. ร.6 น.25/10 พระบาทสมเดิจพระมงกุฎเกล้าฯ ทรงตอบกรมพระเทวะวงษ์วโรปการ, ลงวันท่ี 10 
กันยายนพ.ศ.2458.
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เรียกว่ารักใคร่พ่ีน้องของเรา—คือรักใคร่พลเมืองชาวสยาม และพวกเราจะต้องทำ 
อย่างไรต่อพวกพ่ีน้องของเรา ขออวยพรให้พลเมืองซาวสยามเจริญ ... เพราะ 
ฉะน้ัน ในวันท่ีระลึกมหาจักรีคร้ังน้ี พวกเราผู้ท่ีอยู่อาศัยในประเทศสยามก็นับเปน 
จำนวนต้ังล้านคน ควรนึกถึงการร่วมสายโลหิตเดียวกันบ้าง และรักกันอย่างฉันท์ 
ญาติ แล้วจงเปล่งเลียงชร้องพร้อมกันกับซนชาติสยามว่า ชาติสยามจงเจริญย่ิง 
ยืนนาน26

ซ่ึงการนำเสนอบทความดังกล่าวเป็นท่ีพอพระราชหฤทัยของพระบาทสมเด็จพระปกเกล้า ฯ เป็น 
อย่างมาก เพราะมีเพียงหนังสือพิมพ์ท่ีเป็นภาษาจีนของเซียวฮุดเสงเพียงฉบับเดียวเท่าน้ันท่ีนำ 
เสนอบทความในลักษณะดังกล่าว27 หรือในวันเฉลิมพระชนม์พรรษาของพระบาทสมเด็จพระปก 
เกล้าฯ หนังสือพิมพ์จีนซองเซียวฮุดเสงก็ได้นำเสนอบทความซักซวนให้ชาวจีนร่วมกันถวายพระพร 
ไชย ดังความว่า

ด้วยวันท่ี 8 พฤศจิกายน ตรงกับวันพระบรมราชสมภพของลมเด็จพระ 
ราชาธิราชแห่งประเทศสยามปัจจุบัน ทางราชการตกลงจะทำพิธีเฉลิมต้ังแต่วันท่ี 
7 ถึงวันท่ี 10 รวม 4 วัน เพ่ือนร่วมชาติ เรามาอาศัยอยู่ในประเทศสยาม ได้'พึงพระ 
บรมโพธิสมภารมีความร่วมเย็น โดยสมเด็จพระราชาธิราชทุกพระองค์ทรงพระ
มหากรุณาธิคุณแก่ซนจีนเสมอกับไพร่ฟ้าข้าแผ่นดินซาวไทย และลมเด็จพระ 
ราชาธิราชปัจจุบันก็ย่ิงมีพระราชหฤทัยโปรดเกล้าฯ ซนจีนเป็นพิเศษ บัดน้ี
ประจวบกับงานเฉลิมพระชนม์พรรษา เพ่ือนร่วมชาติเราผู้อาศัยควรมีความยินดี 
ซักธงให้พร้อมกันทุกจำพวกไม่ว่าพาณิชย์กรรมกรหรือโรงเรียน เพ่ือแทนการถวาย 
พระพรไชย และแสดงไมตรีจิตต์ระหว่างราษฎรชาติจีนกับไทยด้วย28 

ซึ่งแสดงให้เห็นว่าเซียวฮุดเสงยังคงยืดมั่นในการแสดงออกถึงความการเคารพต่อระบบการปก 
ครองของไทย โดยผ่านการแสดงออกถึงความจงรักภักดีต่อพระมหากษัตริย์!ทยมาโดยตลอด นับ 
ต้ังแต่เซียวธุดเลง “เร่ิม', ปรากฏบทบาทและการเคล่ือนไหวทางการเมืองอย่างซัดเจนในปลายสมัย 
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าฯ และได้ปฏิบัติดังกล่าวอย่างสม่ําเสมอ ซ่ึงจากการแสดงออกถึง 
ความจงรักภักดีต่อพระมหากษัตริย์!ทยฃองเซียวฮุดเสงน่ีเองท่ีอาจจะเป็นส่วนหน่ึงท่ีทำให้เซียวฮุด 
เลงได้รับความเมตตาจากพระมหากษัตริย์!ทย ทำให้เซียวฮุดเสงสามารถท่ีจะดำเนินซีวัตในเมือง 
ไทยได้อย่างราบริ่น ซึ่งความไว้วางใจและเมตตาต่อเซียวฮุดเลงของพระมหากษัตริย์!ทยก็คงจะ

26 หจช. ร.7 ม.18/5 คำแปลหนังสือพิมพ์ย่ัวเชียมชินปอ วันท่ี 4 เมษายน พ.ศ.2471.
27 เร่ืองเดียวกัน 1 พระราชหัตถเลขาพระบาทสมเด็จพระปกเกล้าฯ ถึงลมเด็จเจ้าฟ้ากรมพระ 

นครสวรรค์วรพินิต เสนาบดีกระทรวงมหาดไทย, ลงวันท่ี 10 เมษายน พ.ศ.2471.
28หจช. ร.7 ม.26.รข / 6 คำแปลหนังสือพิมพ์ย่ัวเชียมชีนปอวันท่ี2 พฤศจิกายนพ.ศ.2471.
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เป็นไปตามพระราชดำรัสของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าฯ ท่ีได้กล่าวถึงการท่ีจะดูว่าคนใดเป็น 
คนชาติไทยหรอไม่ ก็ต้องดูว่าเขาจงรักภักดีต่อใคร ถ้าจงรักภักดีต่อพระมหากษัตริย์ไทย เขาก็เป็น 
“คนไทย’’29 ซ่ึงเชียวฮุดเสงก็ได้แสดงออกถึงความจงรักภักดีต่อพระมหากษัตริย์ไทยมาโดยตลอด 
จึงอาจจะกล่าวได้ว่าเชียวฮุดเสงเองก็เป็น “คนไทย’’ คนหน่ึงตามพระราชดำรัสของพระบาทสมเด็จ 
พระมงกุฎเกล้าฯ

การแสดงออกถึงความเป็น “คนไทย” ของเชียวฮุดเสงหรือการท่ีเชียวฮุดเสงมีอัตลักษณ์ 
ของความเป็น “ไทย'’ อยู่ด้วยนอกเหนือจากอัตลักษณ์ของความเป็น “จีน’’ น้ัน อาจจะเกิดจากการ 
ท่ีเชียวฮุดเสงเป็นเพียงลูกหลานจึนท่ีมิได้มีพันธะผูกพันอยู่กับเมืองจีนในเรองถ่ินกำเนิดหรือญาติพ่ี 
น้องแล้ว และเซียวอุดเสงได้เกิดและเติบโตอยู่ในเมืองไทย ทำให้ซึมซับความเป็นไทย และอาจจะ 
เป็นไปได้ว่าจากการท่ีครอบครัวเขาได้เข้ามาอยู่อาศัยในเมืองไทยน้ัน ก็อาจจะทำให้เชียวฮุดเลงได้ 
รับการอบรมถึงฃนบธรรมเนียมประเพณีไทยด้วย ดังจะเห็นได้ว่านอกจากมารดาของเขาจะเคร่ง
เคร่งครัดในการปฏิบัติตามฃนบธรรมเนียมประเพณีจีนแล้ว ยังเคร่งครัดในการปฏิบัตตามขนบ 
ธรรมเนียมประเพณีไทยด้วย โดยจะประกอบพิธีตามวันสำคัญต่าง  ๆ ของไทย ด้วย ดังเซ่น วัน 
ลงกรานตํซ่ึงเป็นวันข้ึนปีใหม่ไทย ตรุษไทย และวันสารทกระยาสารทของไทย เป็นต้น30

การได้รับการอบรมเล้ียงดูในเมืองไทยดังกล่าว คงจะทำให้เชียวฮุดเสงลามารถท่ีจะคิดได้ 
อย่างท่ีคนไทยคิด มองได้อย่างท่ีคนไทยมอง ดังจะเห็นได้จากการท่ีเชียวอุดเสงมืความเข้าใจถึง 
ความเสึกที่จะเกิดขึ้นของคนไทยถ้าหากเกิดการโจมตีชาวจีนว่าเป็นชาวต่างชาติผู้มาแย่งชิงผล 
ประโยชน์ของคนไทยมาก  ๆ ก็อาจจะทำให้คนไทยเกิดความรู้สึกคล้อยตามได้ แต่ในขณะเดียวก้น 
เชียวอุดเสงก็ตระหนักดีว่าชาวไทยโดยทั่วไปก็รู้สึกว่าซาวจีนเป็นเหมือนพี่น้องก้น จึงทำให้เขา 
ลามารถท่ีจะอธิบายให้คนไทยเกิดสำนึกถึงความรู้สึกดังกล่าวมากย่ิงข้ึน เพ่ีอมิให้คนไทยคล้อย
ตามการโจมตีชาวจีน และเกิดความรู้สึกเป็นมิตรกับซาวจีนเซ่นเดิม ซ่ึงจากการท่ีเชียวอุดเสงมื 
ความเข้าใจซาวไทยน่ีเอง ท่ีทำให้การอธิบายเพ่ีอสร้างความเข้าใจระหว่างคนไทยกับคนจีนของเขา 
จึงอาจจะถือได้ว่าประลบความสำเร็จพอสมควร เพราะถึงแม้ว่าจะมืความต่ืนตัวในความเป็น
“ไทย” และเขียนบทความโจมตีซาวจีนตามอย่าง “อัศวพาหุ" แต่ก็มิได้เกิดกระแสการต่อต้านชาว 
จีนท่ีรุนแรงข้ึนในลังคมไทยในช่วงเวลาดังกล่าวแต่อย่างใด และการท่ีเชียวอุดเลงเกิดและเติบโตใน 
เมืองไทย นอกจากจะทำให้เขามืความเข้าใจคนไทยแล้ว ยังทำให้เชียวอุดเสงสามารถ “ใช้" ภาษา 
ไทยได้เป็นอย่างดีเซ่นเดียวกับการใช้ภาษาจีน ดังจะเห็นได้จากการท่ีเขาสามารถท่ีจะออกหนังสือ 
พิมพ์ภาษาไทย สามารถเขียนบทความต่าง  ๆ และลามารถท่ีจะตอบโต้กับอัศวพาหุและคนอ่ืน ๆ

29 พระบาทลมเด็จพระมงกุฎเกล้าฯ, ความเห็น 10 เร่ืองชองอู้'ศวพาหุ. หน้า 48.
30 อมร สีบุญเรือง, หนังสืออหุสรณ์งานพระราชทานเพลิงศพ กุณหญิงอมร สีบุญเรือง. หน้า 34.
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ด้วยถ้อยคำสำนวนโวหารท่ีสละสลวยแสดงการโน้มน้าวใจให้ผู้อ่านคล้อยตามได้เป็นอย่างดี ซ่ึง
การใช้ภาษาไทยได้ดีของเชียวธุดเลงกิอาจจะเป็นส่วนหน่ึงท่ีทำให้เชียวฮุดเสงมีสำนึกในความเป็น 
“ไทย” ร่วมอยู่ด้วยกับความเป็น “จีน” ดังท่ีได้กล่าวไปแล้วว่าการใช้ภาษาเป็นส่ิงสำคัญต่อการ 
ตระหนักสำนึกในความเป็นคนชาติใดของบุคคล

นอกจากการเกิดและเติบโตในเมืองไทย การได้รับอบรมส่ิงลอนเก่ียวกับขนบธรรมเนียม
ประเพณีไทย และการใช้ภาษาไทยท่ีมีส่วนทำให้เชียวธุดเลงมีอัตลักษณ์ของความเป็น “ไทย" แล้ว 
อ่ตลักษณ์ “ไทย" ของเชียวฮุดเสงยังอาจจะเกิดจากการท่ีเชียวฮุดเสงได้รับพระมหากรุณาธิคุณ 
จากพระมหากษัตริยํไทย โดยเฉพาะอย่างย่ิงพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าฯ ท่ีมีความไว้วางใจใน 
ตัวเขา ให้เขาได้มีส่วนในการให้ความช่วยเหลือในการสร้างความเข้าใจให้เกิดขึ้นกับรัฐบาลไทย 
และได้มอบหมายให้เขาคอยสอดส่องความประพฤติของชาวจีนในเมืองไทยเพ่ือรายงานให้รัฐบาล 
ไทยทราบ ซ่ึงถึงแม้เชียวฮุดเสงจะมิได้รับการแต่งต้ังอย่างเป็นทางการจากรัฐบาลไทย แต่การได้ทำ 
หน้าที่ดังกล่าวกิอาจจะมีส่วนทำให้เขาตระหนักถึงภาระหน้าที่ที่มีความสำคัญของเขาต่อรัฐบาล 
ไทย ซ่ึงน้อยคนนักท่ีจะได้รับความไว้วางใจให้ปฎิบ้ติหน้าท่ีดังกล่าว จึงทำให้เขามีความจงรักภักดี 
ต่อพระมหากษัตริย์ไทยและรัฐบาลไทย จึงได้แสดงออกถึงการคำนึงถึงผลประโยชน์ของเมืองไทย 
ซ่ึงเป็นหน้าท่ีของ “คนไทย” ทุกคน

นอกจากการได้รับหน้าท่ีตังกล่าวท่ีอาจจะทำให้เชียวฮุดเสงเกิดความสำนึกถึงภาระหน้าท่ี 
ต่อเมืองไทยของเขาแล้ว การท่ีเชียวธุดเสงได้รับความเมตตาจากรัฐบาลไทย ท่ีจะคอยให้ความช่วย 
เหลือเขา แม้ว่าเขาจะมีความผิดก็จะให้อภัยอยู่เสมอ ท่ีเห็นได้อย่างชัดเจนก็คือ เหตุการณ์ใน 
พ.ศ.2456 ท่ีเชียวฮุดเสงได้รับการลงโทษจำคุกจากคดีหม่ินประมาทกรมหลวงสวัสดิวัฒนวิลิฎ โดย 
ศาลต่างประเทศได้ตัดสินจำคุกเชียวธุดเสง 6 เดือน แต่จากการท่ีพระบาทลมเด็จพระมงกุฎเกล้าฯ 
มีความไว้วางใจและเมตตาต่อเชียวฮุดเลงทำให้เขาได้ลดหย่อนโทษเหลือจำคุกเพียงแค่ 1 เดือน 
เท่าน้ัน31 น่าจะทำให้เชียวฮุดเสงมีความสำนึกในพระมหากรุณาธิคุณของพระองค์ท่ีปฏิบัติต่อเขา 
เสมือนเป็น “คนไทย” คนหน่ึง และยังสำนึกไนความเป็นพลเมืองของเมืองไทยท่ีเป็นท่ีอยู่อาคัย 
เชียวธุดเลงจึงได้แสดงออกถึงความจงรักภักดีต่อพระมหากษัตริย์ไทย และคำนึงถึงผลประโยชน์ 
ของชาติไทยและคนไทยอีกด้วย ซ่ึงทำให้เชียวฮุดเลงมีอัตลักษณ์ของความเป็น “ไทย” อยู่ควบคู่ไป 
กับอัตลักษณ์ของความเป็นจีน หรือท่ีเริยกว่า “จีนสยาม’’ น้ันเอง

จากท้ังหมดท่ีกล่าวมาจะเห็นได้ว่าเชียวฮุดเลงเป็นลูกหลานจีนท่ีมีอัตลักษณ์ “จีนสยาม’’ 
ซ่ึงอัตลักษณ์ดังกล่าวนอกจากจะเห็นได้จากการแสดงบทบาทและการเคล่ือนไหวทางการเมืองของ 
เชียวฮุดเลงท่ีกล่าวถึงมาท้ังหมดแล้ว ยังจะเห็นได้จากการอบรมเล้ียงดูบุตรของเชียวฮุดเสงอีกด้วย

31 '‘หม่ินประมาทต่อคนชาติไทย'’ จีนโนสยามวารศัพท์. วันท่ี 9 มกราคม พ.ศ.2456.
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โดยการท่ีเซียวฮุดเสง “ยอม” ให้มีการผส มกลมกลืนกับความเป็นไทย จะเห็นได้จากการตั ้งซ่ือ โดย 
เฉพาะอย่างย่ิงบุตรลาวของเซียวฮุดเสง น้ันจะมีซ่ือเป็นไทย ก็คือ “ละม่อม’’ และ “อมร" และการให้ 
การศึกษาบุตรลาวก็จะให้ได้รับการศึกษาแบบไทย คือให้เข้าเรียนในโรงเรียนราชินี ซ่ึงเป็นโรงเรียน 
ไทย ถึงแม้ว่าต่อมาจะได้ย้ายเข้าเรียนในโรงเรียน “ฝร่ัง’’ ก็มิได้เป็นไปเพ่ือต้องการให้กลายเป็นฝร่ัง 
แต่มีความต้องการให้บุตรสาวได้ศึกษาภาษาต่างประเทศ32 และจากประว้ตฃองบุตรสาว
ของเซียวฮุดเสงยังแสดงให้เห็นว่าครอบครัวของเซียวฮุดเลงมีความใกล้ชิดกับ “เจ้านาย’’ ไทยเป็น 
อย่างมาก โดยบุตรลาวคนโตก็คือ “ละม่อม’, น้ันได้รับพระราชทานพระราชทรัพย์ส่วนพระองค์ของ 
สมเด็จพระบรมราชชนนีในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระมงกุฏเกล้าฯ ในการศึกษาเล่าเรียนจนสอบ 
ไล่ได้จบหลักสูตร และยังเป็นข้าหลวงเรือนนอกของพระองค์อีกด้วย33 จากการประว่ติฃองบุตรสาว 
ของเซียวฮุดเลงแสดงให้เห็นว่า เซียวธุดเลงให้การอบรมเล้ียงดูบุตรสาวอย่าง "สตรีไทย” ท่ัวไป ท่ี 
น่าจะประพฤติปฏิบัติตามแบบอย่างของ “กุลสตรีไทย’’ ได้เป็นอย่างดี จึงได้รับมอบหมายให้เป็น 
ข้าหลวงเรือนนอก ซ่ึงต้องเข้าไปรับใช้เจ้านายไทยอย่างใกล้ชิดเม่ือเวลาท่ีมีพิธีการท่ีสำคัญ มิได้มี 
การให้การศึกษาแบบจีน รวมท่ังยังมีความใกล้ชิดกับเจ้านายไทยอีกด้วย

สำหรับบุตรชายน้ัน เซียวธุดเสงจะยังคงความเป็น “จีน” บางอย่างเอาไว้ เห็นได้จากการ 
ต้ังช่ือก็จะให้บุตรชายมีท่ังซ่ือจีนและซ่ือไทย ก็คือ “ชองเซียน" หรือ “ทรงเซียน” และ “ซองขิม” หรือ 
“ทรงขิม” แต่การศึกษาน้ันทรงเซียนไม่ปรากฏหลักฐานเก่ียวกับการศึกษาในเมืองไทย ปรากฏเพียง 
ว่าไปศึกษาต่อท่ีฮ่องกงเท่าน้ัน ส่วนทรงขิมน้ันเพียงแต่ปรากฏหลักฐานว่าได้รับการศึกษาจากโรง 
เรียนฝร่ังคือ โรงเรียน1อัลลัมชัญ จากหลักฐานเก่ียวกับการศึกษาของบุตรชายของเซียวฮุดเสงเท่าท่ี 
มีปรากฏน้ัน ทำให้เห็นว่าเซียวฮุดเสงมิได้จำกัดไห้บุตรของเขาต้องเรียนแต่หนังสือจีน แต่จะให้บุตร 
ได้รับการศึกษาตามแบบฝร่ัง ท่ังน้ีก็อาจจะเน่ืองจากการท่ีเซียวฮุดเลงก็ถือได้ว่าเป็น “ปัญญาชน” 
ที่มีความเกว้างขวางคนหนึ่ง จึงอาจจะเห็นว่าการเรียนตามแบบฝรั่งจะได้ประโยชน์มากกว่า
เพราะจะได้เรียนภาษาต่างประเทศด้วยซ่ึงจะทำให้ลูก  ๆของเขามีความก้าวหน้ามากกว่า แต่อย่าง 
ไรก็ตามเซียวฮุดเลงก็คงจะให้บุตรของเขา โดยเฉพาะบุตรชายเรียนภาษาจีนควบคู่กันไปด้วย 
เพราะอย่างน้อยที่สุดก็มีความจำเป็นในการที่บุตรชายของเขาจะต้องเข้ามาดูแลกิจการหนังสือ 
พิมพ์จีนของเขาต่อไป และลันนิษฐานว่าบุตรชายของเซียวฮุดเสงคงจะ “ใช้” ภาษาจีนได้ดีเช่นเดียว 
กันกับคัวเขา เพราะปรากฏหลักฐานว่าบุตรชายของเขามักจะเดินทางไปเมืองจีนร่วมกับเซียวอุด

32 อมร สีบุญเรือง, หนังสืออบุสรณ์งานพระราชทานเพลิงศพกุณหญิงอมรสีบุญเรือง. หน้า37-39.
33 ละม่อม สีบุญเรือง, กัญญานุสร. พิมฟในการ,ปลงศพของละม่อม สีบุญเรือง โรงพิมพ์จีนโนสยามวาร 

ศัพท์,2463.หน้าข-ค.
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เสงท่ีไปเข้าประชุมในช่วงท่ีเขารับตำแหน่งทางการเมือง และยังปรากฏว่าทรงขิมยังได้เข้าไปรับราช 
การในเมืองจีนด้วย ซ่ึงแสดงให้เห็นว่าบุตรซายของเชียวฮุดเลงน่าจะใช้ภาษาจีนได้ดี

จากการอบรมเลี้ยงดูบุตรของเซียวฮุดเสงแสดงให้เห็นว่าเชียวฮุดเสงมิได้ต้องการที่จะ 
รักษาความเป็น “จีน” ให้แก่ลูก  ๆ ของเขา โดยเฉพาะอย่างย่ิงบุตรลาวก็จะเห็นได้ว่าได้ผสมกลม 
กลืนเข้ามาเป็น “คนไทย” แต่สำหรับลูกชายน้ันยังคงรักษาความเป็น “จีนสยาม” เอาไว้ ซ่ึงจากตัว 
อย่างของครอบครัวของเชียวฮุดเสงน้ันช้ีให้เห็นว่าเป็นไปตามพระดำรัสของสมเด็จฯ กรมพระยา 
ดำรงราชานุภาพท่ีว่าบุตรหญิงมืความเป็นไทยได้ง่ายกว่า ส่วนบุตรชายจะเป็นจีนไปเพียงรุ่นหน่ึง 
หรือสองรุ่นก็จะกลายเป็นไทยไป แม้บุตรจีนท่ีเข้ามาเกิดในเมืองไทยท่ีต้ังตนว่าเป็นจีน อันท่ีจรืง 
บุตรจีนท่ีจะกลับไปเป็นพลเมืองจีนมืน้อยนัก ท่ีอยู่เป็นพลเมืองไทยไปจนตลอดชีวิตเลียโดยมาก34

แต่อย่างไรก็ตาม ถึงแม้เชียวธุดเสงจะยังคงลักษณะความเป็นจีนบางประการสำหรับลูก 
ชายไว้ แต่ก็มิได้กีดกันการท่ีบุตรชายของเขาจะแสดงออกถึงความเป็น “ไทย” ตังจะเห็นได้ว่าบุตร 
ชายของเชียวฮุดเสงก็คือ ทรงเขียน ก็ได้อาสาไปร่วมรบในสงครามโลกคร้ังท่ี 1 ในนามของ “ทหาร 
ไทย” ซ่ึงแสดงให้เห็นถึงการอิงแอบกับความเป็น “ไทย" ของเชียวฮุดเสงและครอบครัวของเขา และ 
การแอบอิงกับความเป็นไทยของเชียวธุดเสงและครอบครัวยังเห็นได้จาก ในงานศพของนางลาว
ละม่อม ลีบุญเรือง บุตรลาวของเชียวฮุดเลง ในปี พ.ศ. 2463 ปรากฏว่ามืผู้ส่งคำไว้อาลัยยกย่อง 
นางลาวละม่อมว่าเป็น “หญิงไทย” และเป็น “นา'รีไทย" ตัวอย่าง รวมถึงบุตรบุญธรรมของเชียวอุด 
เลง คือ นายคิลป็ หรือท่ีรู้จักกันในนามว่า “ทิดเขียว” ยังได้เป็นผู้บุกเบิกในการพากษ์ “ภาพยนตร ์
ไทย”35 นอกจากน้ันเชียวอุดเสงยังได้แสดงให้เห็นถึงความคิดและความเช่ือว่าตนเองเป็น “คนไทย" 
ของกลุ่มคนไทยผสม โดยการเป็นผู้มืความรักบ้านเกิดเมืองนอน คือเมืองไทย ตังจะเห็นได้จากใน 
ท้ายท่ีลุดแล้วเชียวอุดเสงก็ได้ "เลือก" ท่ีจะอยู่และตายในเมืองไทย ซ่ึงจะเห็นได้ต้ังแต่การท่ีเขากลับ 
ไปเมืองจีนก็มิได้พาครอบครัวไปด้วย เสมือนเป็นลัญลักษณ์ให้เห็นว่าอย่างไรก็ตามเขาก็จะต้อง
กลับมาเมืองไทย

ตังน้ันจากการบทบาทและการเคลื่อนไหวของเชียวฮุดเสงรวมถึงคนในครอบครัวของเขา 
ในเมืองไทย ได้แสดงให้เห็นว่าเซียวฮุดเสงน่าจะมือัตลักษณ์ของ “จีนสยาม” มากกว่าท่ีจะอยู่ใน 
กลุ่มของ “ซาวจีน” ท่ีมักจะคำนึงถึงแต่ประโยชน์ส่วนตน และทำการเก่ียวข้องกับเมืองจีนมากกว่า 
ท่ีจะคำนึงถึงประโยชน์ท่ีจะเกิดข้ึนกับเมืองไทย ชาวจีนในกลุ่มน้ีท่ีเห็นได้ซัดก็คือ ซาวจีนซ่ึงรวมตัว 
กันอย่างหนาแน่นรอบ  ๆ สยามพานิซจีนสโมสร (เชียงหวย) หรือสมาคมการค้าอ่ึนๆ ซ่ึงจะแสดง

34หจช. ร.รน.ร.7/27บรรทึกลับเร่ืองจีน ของกรมm ะยาดำรงราชานุภาพทูลเกล้า ฯ ถวายพระบาท
สมเด็จพระจุลจอมเกล้าฯ, ลงวันท่ี 6 กันยายน ร.ศ.129.

35 นครันทร์ เมฆไตรรัตน์. พลังชองกระแสชาตินิยมกับการเมืองไทยในทศวรรษ 2470 -  2480. หน้า 4-8
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ออกถึงความเป็น “ชาติจีน” ไม่ใช่ “ชาติไทย’’ เพราะกลุ่มจีนสยามน้ันแม้อาจจะมีส่วนช่วยการต่อลั 
ทางการเมืองในประเทศจีนอยู่บ้าง แต่ก็ยังเป็นส่วนน้อยเม่ือคำนึงถึงกิจกรรมของคนในกลุ่มลยาม 
พานิซจีนสโมสรและชาวจีนเหล่าน้ีจะใช้ภาษาไทยไม่ได้ หรอใช้ได้แต่จำกัดมาก36

การคำนึงถึงผลประโยชน์ของตนและชาติจีนเป็นหลักของซาวจีนในสยามพานิซจีนสโมสร 
จะเห็นจากบทบาทและการเคล่ือนไหวทางการเมืองของสมาซิกในสมาคมน้ี เร่ิมต้ังแต่การก่อต้ัง
สมาคมท่ีรัฐบาลไทยมองว่าได้รับการสนับสนุนจากรัฐบาลราชวงค้ชง และต้ังข้ึนเพ่ีอเป็นองค์กร
ทางการเมืองที่สนับลนุนรัฐบาลราชวงค์ซิงมากกว่าที่จะคำนึงถึงผลประโยชน์ทางการค้าดังจุด 
ประสงคํท่ีได้แจ้งต่อรัฐบาลไทยในการขออนุญาตดัดต้ัง นอกจากน้ันรัฐบาลไทยยังเห็นว่าจุด
ประสงค์ท่ีแท้จรงของสมาคมแห่งน้ีก็คือความปรารถนาของชาวจีนท่ีจะมาสร้างสหภาพ (Union)
ในเมืองไทยเพ่ีอใช้แทนกงสุลหรือสถานทูตจีนในเมืองไทย37 จุดประสงค์ดังกล่าวของสมาคมน้ีก็เท่า 
กับเป็นการท่ีจะนำการเมืองจีนเข้ามาแทรกแซงการปกครองชาวจีนในไทย ซ่ึงเป็นการแสดงให้เห็น 
ว่าซาวจีนในสมาคมน้ีคำนึงถึงผลประโยชน์ของชาติจีน มิได้คำนึงถึงผลประโยชน์ของชาติไทย ซ่ึง 
การดำเนินการดังกล่าวในเรื่องนี้ของสยามพานิซจีนสโมสรจะเห็นได้จากในช่วงที่สมาคมแห่งนี ้
พยายามที่จะขออนุญาตดัดตั้งจากรัฐบาลไทยโดยได้รับการสนับสนุนจากสโมสรพานิชที่ชัวเถา 
แต่ไม่ประลบความสำเร็จ เพราะรัฐบาลไทยสืบทราบจุดประสงค์ท่ีแท้จรืงของสมาคมน้ีเสียก่อน 
ว่ามีจุดประสงค์ทางการเมืองมากกว่าทางเศรษฐกิจ ซ่ึงการไม่อนุญาตให้สมาคมน้ีดัดต้ังข้ึนก็เป็น 
สาเหตุหน่ึงท่ีทำให้ซาวจีนนัดหยุดงานในเดือนมิถุนายน ร.ศ.129 โดยการใช้เร่ืองการข้ึนเงินค่าราช 
การท่ีเก็บจากคนจีนเป็นข้ออ้างในการนัดหยุดงาน และเม่ือเกิดการหยุดงานของซาวจีน รัฐบาล 
ไทยก็ได้ทำการปราบปรามมีการจับกุมชาวจีนท่ีทำให้เกิดความวุ่นวาย ก็ทำให้รัฐบาลไทยได้ร้ปการ 
โจมตีจากสโมสรพานิชชัวเถาซึ่งเป็นผู้ผลักดันให้มืการดัดตั้งสยามพานิชจีนสโมสรในไทยและ 
สโมสรพานิซชัวเถายังเช้าร่วมกับสโมสรพานิซอ่ืน  ๆ เป็นล่ือกลางร้องเรียนรัฐบาลจีนให้แทรงแซง 
กิจการภายในของไทยด้วยการล่งโทรเลขไปยังกระทรวงการต่างประเทศและกระทรวงเกษตร 
อุตสาหกรรมและพาณิชย์ จนทำให้ราชทูตจีนเปิดการเจรจาอย่างเป็นทางการกับราชทูตไทยในฝร่ัง 
เศลเร่ืองการเพ่ิมเงินค่าราชการและการดับกุมซาวจีน

การท่ีสโมสรพานิชซัวเถาเช้าแทรกแซงกิจการภายในของชาวจีนในกรุงเทพฯ ท้ังเร่ืองการ 
ดัดต้ังสโมสรพานิชจีนและการนัดหยุดงานน้ัน รัฐบาลไทยเห็นว่าเกิดจากการท่ีผู้นำสโมสรชัวเถามื 
ความลัมพันธ์ทางเครือญาติกับผู้นำซาวจีนบางคนที่ร่วมดัดต้ังสยามพานิชจีนสโมสรในกรุงเทพฯ

36หน้งสืออุทิศในงๆน&ทปนกิจศพเชียวอุดเสง. หน้า 5.
37 มนทิรา เตซะมโนดม, “เชียงหวย : การก่อตัวขององค์กรนำซาวจีนในสังคมไทย พ.ศ.2452 -2460" 

(วิทยานิพนธ์สังคมวิทยาและมานุษยวิทยามหาบัณฑิต สาขามานุษย'วิทยา คณะสังคมวิทยาและมานุษยวิทยา 
บัณฑิตวิทยาสัย มหาวิทยาสัยธรรมศาสตร์, 2539), หน้า 43.
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กล่าวคือ หลวงอุดรพานิซ ซ่ึงเป็นบิดาของพระโสภณเพชรรัตน์ (เจ้าของห้างทิมเซ่งหลี ซ่ึงเป็นหน่ึง 
ในผู้ลงซ่ือของจดทะเบียนจัดต้ังสมาคมน้ี) เป็นผู้นำคนหน่ึงของสโมสรพานิชชัวเถา เซ่นเดียวกับ 
น้องพระพิบูรณพัฒนาการ คหบดีจีนของกรุงเทพฯ ก็เป็นผู้นำสโมสรพานิชชัวเถา และท่ีสำคัญก็คือ 
ชินจีอเล้ากือ หยินผู้เขียนบทความโจมตีรัฐบาลไทย ในหนังสือพิมพ์ท้องถ่ินท่ีชัวเถาก็เป็นหลานของ 
ล้อม (เจ้าของห้างง่วนฮวดเสง ซ่ึงร่วมลงซ่ือขอจดทะเบียนต้ังสยามพานิซจีนสโมสรด้วยผู้หน่ึง)38 
ซึ่งจะเห็นไต้ว่าซาวจีนที่เป็นสมาชิกของสยามพานิชจีนสโมสรนั้นยังคงมีสายลัมพันธ์อย่างเหนียว 
แน่นกับองค์กรทางการเมีองในเมืองจีน และมืการแสดงให้เห็นถึงการคำนึงถึงผลประโยชน์ของ
“จีน,’ เป็นหลัก โดยมืความต้องการท่ีจะนำการเมืองจีนเข้ามาแทรกแซงการปกครองชาวจีนในเมือง 
ไทย

ความต้องการดังกล่าวของสยามพานิชจีนสโมสรจะเห็นไต้อย่างชัดเจนเมื่อตันซิวเม้ง 
(หว่ังหลี) เป็นนายกของสยามพานิซจีนสโมสรในปี พ.ศ.2475 ซ่ึงเขาไต้รับแต่งต้ังจากรัฐบาลจีนท่ี 
นานทิงให้ดำรงตำแหน่งข้าหลวงพาณิชย็จีน ดังน้ันจึงทำให้สยามพานิชจีนสโมสรมีสถานะท่ีคล้าย 
กงสุลจีนอย่างไม่เป็นทางการจึงเด่นชัดมากขึ้น จากการที่ตันซิวเม้งไต้รับลิทธิ้ในการสลักบัญชี 
สินค้าตามแหล่งกำเนิด ซ่ึงตามปกติแล้วคือหน้าท่ีของกงสุลหรอทูตเท่าน้ัน และตันซิวเม้งยังไต้ 
พยายามล่งเสริมฐานะของสยามพานิชจีนสโมสร ให้เป็นเสมือนสถานกงสุลจีนมากข้ึนด้วยการขอ 
อนุญาตออกหนังสือเดินทางให้แก่คนจีนท่ีจะกลับไปประเทศจีน แต่รัฐบาลไทยปฏิเสธคำร้องดัง
กล่าวของตันซิวเม้ง ท้ังน้ีเน่ึองจากรัฐบาลไทยยังมิต้องการท่ีจะให้มืองค์กรท่ีทำหน้าท่ีเสมือนเป็น
“ตัวแทน” ของรัฐบาลจีนท่ีจะทำการปกครองชาวจีนในเมืองไทย39 ถึงแม้ความพยายามดังกล่าว 
ของสยามพานิซจีนสโมสรจะไม่ประลบความสำเร็จ แต่ก็ไต้แสดงให้เห็นว่า ชาวจีนท่ีอยู่ในสมาคม 
แห่งน้ีจะตระหนักถึงผลประโยชน์ของ “จีน” มากกว่า “ไทย” และไต้แสดงบทบาทเป็นองค์กรตัว 
แทนของ “ชาวจีน" อย่างชัดเจน

สำหรับสยามพานิชจีนสโมสรนั้น จะเห็นไต้ว่าเชียวอุดเสงก็มิไต้เข้าเป็นสมาชิกของ 
สมาคมน้ี เพียงแต่เคยได้รับมอบหมายให้เป็นผู้นำในการประชุมในช่วงท่ีชาวจีนมีความเป็นอันหน่ึง 
อันเดียวกันหลังการปฏิวัติ เน่ึองจากเขาเป็นผู้นำของขบวนการปฏิวัติในไทยเท่าน้ัน แต่เชียวอุดเสง 
น้ันไต้ทำการเคล่ือนไหวในเมืองจีน เน่ืองจากลอดคล้องกับภูมิหลังและแนวความคิดของเขา และ 
ในขณะเดียวกันก็ยังไต้แสดงบทบาทและการเคล่ือนไหวในเมืองไทยโดยคำนึงถึงผลประโยชน์ของ 
“ชาติไทย” เป็นหลักอีกด้วย

38 เร่ืองเดียวกัน, หน้า 73 -74.
39 เร่ืองเดียวกัน 1 หน้า 121-123.
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ดังน้ันจะเห็นได้ว่าจากการท่ีเซียวฮุดเสงมีเชือสายจีนและยังคงรักษาเอกลักษณ์ความเป็น 

จีนบางอย่างเอาไว้ และการท่ีได้เข้าไปเก่ียวข้องกับการเมืองจีน แต่ในขณะเดียวกันเซียวฮุดเลงก็ 
เกิดและเติบโตในเมืองไทยทำให้ได้เรียนรู้และซึมซับถึงความเป็นไทยจึงลามารถปรับตัวเขากับ 
ลังคมไทยได้เป็นอย่างดี รวมถึงการท่ีเซียวฮุดเสงได้รับ “ประโยชน์” อย่างมากมายในการอยู่อาศัย 
ในเมืองไทย จึงทำให้เซียวธุดเลงมือัตลักษณ์ “จีนสยาม” แทนท่ีจะมือัตลักษณ์ของความเป็นชาติ 
ใดชาติหน่ึงแต่เพียงอย่างเดียว
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